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INSTRUKCJA
OBStUGI

Spis Tresci
Zasady bezpieczeristwa

Obstuga i instalacja urzadzenia
Konserwacja i czyszczenie

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejszg instrukcje
obstugi!

Przestrzegaj wszystkich zalecen dotyczacych
bezpieczenstwa, aby unikng¢ uszkodzen
spowodowanych nieprawidtowym
uzytkowaniem. Zachowaj niniejszg instrukcje
obstugi na przysztosc.

ZASADY
BEZPIECZENSTWA

Podczas korzystania z wentylatora nalezy
zawsze przestrzegac nastepujacych
podstawowych zasad, aby zmniejszy¢ ryzyko
pozaru, porazenia pragdem elektrycznym oraz
obrazen ciata.

BPrzed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac wszystkie instrukcje.

7o urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytkowania przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych  zdolno$ciach  fizycznych,
sensorycznych lub umystowych, ani przez
osoby bez odpowiedniego doswiadczenia i

wiedzy, chyba ze odbywa sie to pod
nadzorem lub zgodnie z instrukcjami
dotyczacymi  bezpiecznego  uzytkowania,

przekazanymi przez osoby odpowiedzialne za
ich bezpieczenstwo.
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BNalezy dotozy¢ wszelkich staran, aby
zapobiec zabawie dzieci urzadzeniem.

Wezeli przewdd zasilajacy ulegnie
uszkodzeniu, nalezy zapewni¢ jego wymiane
przez wykwalifikowang osobe w celu
unikniecia zagrozen.

Urzadzenie nalezy ustawi¢ na stabilnej,
réownej powierzchni, z dala od zrédet ciepta.

BNalezy  uzywac
odpowiednim  napieciem
220-240V, 50-60 Hz.

urzadzenia tylko z
zasilania:  AC

BNie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym
przewodem zasilajgcym.

BUpewnij sie, ze przewdd zasilajgcy nie jest
naciggniety ani przycisniety.

lNie nalezy uzywac
zakonczeniem montazu.

urzadzenia przed

BGdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy
odtgczy¢ je od zasilania i trzymac z dala od
zrédta pradu.

BPodczas podtaczania do zasilania rece
muszg by¢ suche.

Nie nalezy wktada¢ rgk ani zadnych
przedmiotéw do wnetrza urzadzenia podczas

jego pracy.

BMPrzed  czyszczeniem
urzadzenie od zasilania.

nalezy odigczyc

BNalezy chroni¢ urzadzenie przed wilgocia,
cieczami i wysokg temperatura.

BiNalezy zwréci¢ uwage, aby urzadzenie nie
byto zastoniete zastonami okiennymi lub
innymi przedmiotami, ktére mogtyby zostac
wciggniete do $rodka wentylatora.

BUrzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku na zewnatrz.

BiNie zaleca sie diugotrwatego,
bezposredniego uzytkowania urzadzenia w
poblizu o0séb wymagajgcych szczegdlnej
ostroznosci.



BGdy wentylator nie jest uzywany, nalezy
przechowywa¢ go w czystym i suchym
miejscu.

Pilot sterowania jest wyposazony w baterie
guzikowg - nalezy zachowa¢ ostroznosc
podczas jej uzytkowania i przechowywania.

lElement zabezpieczajgcy baterie powinien
by¢ zawsze prawidtowo zamkniety a w
przypadku stwierdzenia nieprawidtowosci w
zabezpieczeniu baterii zaleca sie zaprzestanie
uzytkowania produktu.

Bj<sli istnieje podejrzenie, ze bateria zostata
potknieta lub umieszczona w jakiejkolwiek
czesci ciata, nalezy natychmiast zwrdcic sie o
pomoc medyczng.

BNie nalezy ingerowac¢ w system sterowania
urzadzeniem.

BMUrzadzenie przeznaczone wytacznie do
uzytku domowego.

UWAGA!

Baterie nalezy przechowywac w bezpiecznym
miejscu, z dala od dzieci.

Zawartos¢ opakowania

1x Obudowa wentylatora

1x Przednia podstawa wentylatora
1x Tylna podstawa wentylatora

1x Pilot zdalnego sterowania

1x Bateria litowa - CR2025

1x Nakretka montazowa

1 x Instrukcja obstugi

Panel sterowania / pilot zdalnego
sterowania
Uwaga: Po wiaczeniu wentylatora

kolumnowego  wys$wietlacz LED
temperature w pomieszczeniu (rys.2).

pokaze
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Pilot zdalnego sterowania

Pilot jest wyposazony w baterie guzikowg (typ
baterii: CR2025). Pilot nalezy przechowywa¢ w
uchwycie znajdujgcym sie z tytu wentylatora.

dziataniu
panelu

Obstuga pilota odpowiada
przyciskdw znajdujgcych sie na
sterowania urzadzenia.

Instrukcja montazu (rys. 4-7)

Nie nalezy uzywac wentylatora kolumnowego
bez podstawy. Podstawa wentylatora
kolumnowego sktada sie z dwéch czesci:
przedniej podstawy i tylnej podstawy.

Krok 1: Potgcz ze sobg obie czesci podstawy.

Krok 2: Przed zamocowaniem podstawy do
wentylatora, wyréwnaj elementy i dopasuj je
do siebie. Nastepnie wzmocnij potaczenie
podstawy za pomocg nakretki.

Krok 3: Umie$¢ przewdd w uchwytach, a
produkt bedzie gotowy do uzycia.

Sterowanie wentylatorem

Nacisnij przycisk rys. 1.3, aby wigczy¢ lub
wytgczy¢ wentylator.

Tryby pracy (rys. 1.5)

Zmiana trybu pracy nawiewu: normalny i
nocny.

Tryb NORMALNY - 3 poziomy predkosci (niska
/ $rednia / wysoka).

Mozesz zmieni¢ predkos¢ przyciskiem rys. 1.4
- wentylator bedzie wtedy pracowat z
wybrang predkoscia, az do kolejnej zmiany.

Tryb NOCNY - po przejsciu w tryb snu
predkos¢ wentylatora zostanie zmniejszona w
stosunku do aktualnego ustawienia (np. jesli
wentylator pracuje na poziomie 3 i wigczysz
tryb nocny, automatycznie przetaczy sie na
poziom 2 i bedzie na nim pracowat).



Wyswietlacz LED wylgczy sie automatycznie
po 8 sekundach.

Oscylacja/jonizacja
Wiacz lub wytgcz funkcje oscylacji i jonizacji.
Po wtaczeniu wentylatora:

B Nacisnij 1 raz, aby wiaczy¢ funkcje oscylacji
rys. 1.1;

BNacisnij 2 razy (rys. 1.1), aby wylaczy¢
oscylacje i wigczyc funkcje jonizacji;

BNacisnij 3 razy (rys. 1.1), aby wigczy¢
oscylacje i jonizacje jednoczesnie;

BNacisnij 4 razy (rys. 1.1), aby wytgczy¢
zaréwno oscylacje, jak i jonizacje.

Bedzie to dziata¢ cyklicznie:
Witgcz OSC — Wytgcz OSC + Wigcz ION —
Wigcz OSC+ION — Wytgcz OSC+ION.

TIMER

Nacisnij przycisk (rys. 1.2), aby ustawi¢ timer
lub wyswietli¢ status dziatania timera, gdy jest
aktywny.

Wentylator kolumnowy moze pracowac od 1
do 15 godzin.

Aby wytgczy¢ timer, nacisnij przycisk (rys. 1.3),
aby wytaczy¢ wentylator, a nastepnie wiacz go
ponownie.

Wszystkie wyzej opisane funkcje mozna tatwo
ustawi¢ za pomocg pilota zdalnego
sterowania (rys.3). Po wigczeniu
poszczegdlnych opcji, na wyswietlaczu (rys. 2)
pojawig sie odpowiednie ikony, informujace o
aktywacji danej funkgji.

Wymiana baterii

Nieprawidtowa wymiana baterii  moze
spowodowac¢ wybuch. Pamietaj, aby zawsze
sprawdzi¢ oznaczenie na nowej baterii przed
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jej wiozeniem, aby upewni¢ sie, Zze jest
odpowiednia do urzadzenia.

1. Wyjmij uchwyt baterii, naciskajac
oznaczone miejsce (rys. 8.1) kciukiem i
wysuwajgc go zgodnie z kierunkiem strzatki
(rys. 8.2).

2. Wymien baterie na odpowiedni typ,
upewniajac sie, ze strona dodatnia (+) jest
skierowana do gory.

3. Wbz uchwyt, az bedzie dobrze
zamocowany.
OSTRZEZENIE
Niebezpieczenistwo oparzenia

chemicznego. Trzymaj baterie z dala od
dzieci.

Produkt zawiera baterie litowa. Jesli nowa lub
uzywana bateria zostanie potknieta Iub
dostanie sie do organizmu, moze powodowac¢
powazne oparzenia wewnetrzne i stanowic
zagrozenie dla zycia. Zawsze upewnij sie, ze
komora baterii jest dobrze zamknieta. Jesli
komora baterii nie zamyka sie prawidtowo,
zaprzestan uzywania produktu, usun baterie i
trzymaj je z dala od dzieci. W przypadku
podejrzenia  potkniecia  baterii lub jej
umieszczenia w ciele, natychmiast skontaktuj
sie z lekarzem. Baterie nalezy odpowiednio
utylizowaé, trzymajac je z dala od dzieci.
Uzywane baterie réwniez mogg powodowac
obrazenia.

Czyszczenie i przechowywanie

B Upewnij sie, ze wentylator jest wytgczony i
odtgczony od zasilania.

B Uzwaj tylko miekkiej Sciereczki do
delikatnego wycierania powierzchni.

B Aby wyczysci¢ przestrzen miedzy kratkami
a ostrzami wentylatora, zalecamy uzycie
czyscika do rur, elastycznej szczotki,
odkurzacza lub sprezonego powietrza do
delikatnego usuniecia kurzu.



B Do czyszczenia tylnej kratki uzyj miekkiej,
suchej Sciereczki.

B NIE zanurzaj wentylatora w wodzie i nigdy
nie pozwdl, aby woda dostata sie do obudowy
silnika.

B NIE uzywaj benzyny, rozpuszczalnika do
farb ani innych chemikaliéw do czyszczenia
urzadzenia.

Utylizacja urzadzenia

Oznaczenie (rys. 9) informuje, ze produktu nie
nalezy wyrzuca¢ razem z innymi odpadami
komunalnymi na terenie Unii Europejskiej.
Aby zapobiec mozliwym szkodom dla
Srodowiska lub zdrowia ludzi wynikajgcym z
niekontrolowanej utylizacji odpadéw, nalezy
poddac produkt odpowiedzialnemu
recyklingowi,  wspierajac  zréwnowazone
wykorzystanie zasobéw materiatowych.

Aby zwréci¢ zuzyte urzadzenie, skorzystaj z
systeméw zbidrki i zwrotu lub skontaktuj sie
ze sprzedawcy, u ktérego produkt zostat
zakupiony. Sprzedawca moze przyja¢ produkt
w celu bezpiecznego dla Srodowiska
recyklingu.

INSTRUCTIONS
SERVICE

Contents

Safety rules

Operation and installation of the
device

Maintenance and cleaning

Please read this user manual carefully before
using the device!

climative

Follow all safety instructions to avoid damage
caused by improper use. Keep this manual for
future reference.

SAFETY RULES

When using a fan, always follow these basic
precautions to reduce the risk of fire, electric
shock and personal injury.

BRead all instructions carefully before using
the device.

M This appliance is not intended for use by
persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities or by
persons lacking experience and knowledge,
unless they are supervised or have received
instructions concerning safe use from
persons responsible for their safety.

MlEvery effort should be made to prevent
children from playing with the appliance.

it the power cord is damaged, have it
replaced by a qualified person in order to
avoid a hazard.

The device should be placed on a stable,
even surface, away from heat sources.

B Only use the device with the correct power
supply voltage: AC 220-240 V, 50-60 Hz.

Do not use the device with a damaged
power cord.

B Make sure the power cord is not stretched
or pinched.

Do not use the device until assembly is
complete.

l\When the device is not in use, unplug it
and keep it away from power sources.

Hands must be dry when connecting to the
power supply.

Do not insert your hands or any objects
into the device while it is operating.

MBefore cleaning, disconnect the device
from the power supply.



Protect the device from moisture, liquids
and high temperatures.

B Make sure that the device is not covered by
window curtains or other objects that could
be drawn into the fan.

i The device is not intended for outdoor use.
BLong-term, direct use of the device near
people requiring special care is not

recommended.

BWhen the fan is not in use, store it in a
clean and dry place.

The remote control is equipped with a
button cell battery - please exercise caution
when using and storing it.

MThe battery protection element should
always be properly closed and if any
irregularities in the battery protection are
found, it is recommended to discontinue use
of the product.

Blif you suspect that a battery has been
swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.

Do not interfere with the device's control
system.

M The device is intended for home use only.
ATTENTION!

Store batteries in a safe place out of the reach
of children.

Package contents

1x Fan housing

1x Front fan base

1x Rear fan base

1x Remote control

1 x Litowa battery - CR2025
1x Mounting nut

1 x User Manual

Control panel / remote control
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Attention: After turning on the tower fan, the
LED display will show the room temperature
(Fig.2).

Remote control

The remote control is equipped with a button
cell battery (battery type: CR2025). Store the
remote control in the holder located on the
back of the fan.

The operation of the remote control
corresponds to the operation of the buttons
on the device's control panel.

Assembly instructions (fig. 4-7)

Do not use the tower fan without the base.
The base of the tower fan consists of two
parts: the front base and the rear base.

Step 1:Connect both parts of the base
together.

Step 2:Before attaching the base to the fan,
align and align the components. Then, secure
the base connection with a nut.

Step 3:Place the cable in the holders and the
product is ready for use.

Fan control

Press the button Fig. 1.3 to turn the fan on or
off.

Operating modes (Fig. 1.5)

Changing the air flow mode: normal and
night.

NORMAL mode - 3 speed levels (low /
medium / high).

You can change the speed using the button
Fig. 1.4 - the fan will then operate at the
selected speed until the next change.

NIGHT mode - when you switch to sleep
mode, the fan speed will be reduced
compared to the current setting (e.g. if the fan



is running at level 3 and you turn on night
mode, it will automatically switch to level 2
and continue running at that speed).

The LED display will turn off automatically
after 8 seconds.

Oscillation/ionization

Turn the oscillation and ionization function on
or off.

After turning on the fan:

lPress once to activate the oscillation
function Fig. 1.1;

lPress 2 times (Fig. 1.1) to turn off oscillation
and turn on ionization function;

Press 3 times (Fig. 1.1) to turn on oscillation
and ionization simultaneously;

Press 4 times (Fig. 1.1) to turn off both
oscillation and ionization.

This will work cyclically:
Enable OSC — Disable OSC + Enable ION —
Enable OSC+ION — Disable OSC+ION.

TIMER

Press the button (Fig. 1.2) to set the timer or
display the timer operation status when it is
active.

The tower fan can operate from 1 to 15
hours.

To turn off the timer, press the button (Fig.
1.3) to turn the fan off and then turn it on
again.

All of the functions described above can be
easily set using the remote control (Fig. 3).
After enabling individual options, the
appropriate icons will appear on the display
(Fig. 2), informing you that the function is
activated.
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Battery replacement

Danger of explosion if battery is incorrectly
replaced. Always check the marking on the
new battery before inserting it to ensure it is
correct for your device.

1. Remove the battery holder by pressing the
marked area (Fig. 8.1) with your thumb and
sliding it in the direction of the arrow (Fig.
8.2).

2. Replace the battery with the correct type,
making sure the positive (+) side is facing up.

3. Insert the handle until it is securely
fastened.

WARNING

Chemical burn hazard. Keep batteries out
of reach of children.

This product contains a lithium battery. If a
new or used battery is swallowed or inserted
into the body, it can cause severe internal
burns and be life-threatening. Always make
sure the battery compartment is securely
closed. If the battery compartment does not
close properly, stop using the product,
remove the batteries, and keep them out of
the reach of children. If you suspect a battery
has been swallowed or placed inside the
body, consult a doctor immediately. Batteries
should be disposed of properly and kept out
of the reach of children. Used batteries can
also cause injury.

Cleaning and storage

B Make sure the fan is turned off and
unplugged.

B Use only a soft cloth to gently wipe the
surface.

B To clean the space between the grilles and
the fan blades, we recommend using a pipe
cleaner, flexible brush, vacuum cleaner or
compressed air to gently remove dust.



i Use a soft, dry cloth to clean the rear grille.

I DO NOT immerse the fan in water and
never allow water to enter the motor housing.

@ DO NOT use gasoline, paint thinner or
other chemicals to clean the device.

Disposal of the device

The marking (Fig. 9) indicates that this
product should not be disposed of with other
municipal waste in the European Union. To
prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste
disposal, recycle this product responsibly to
support the sustainable use of material
resources.

To return your used device, please use the
collection and return systems or contact the
retailer where you purchased the product.
The retailer may accept the product for
environmentally safe recycling.

ANWEISUNGEN
SERVICE

Inhalt

Sicherheitsregeln
Bedienung und Installation des Gerats
Wartung und Reinigung

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat
benutzen!

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise, um
Schaden durch unsachgemaRe Verwendung
zu vermeiden. Bewahren Sie diese
Bedienungsanleitung zum spateren
Nachschlagen auf.
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SICHERHEITSREGELN

Bei der Verwendung eines Ventilators sollten
Sie stets diese grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen beachten, um das
Risiko von Branden, Stromschlagen und
Verletzungen zu verringern.

lLesen Sie vor der Benutzung des Geréts
alle Anweisungen sorgfaltig durch.

WDieses Gerét ist nicht fur die Verwendung
durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder durch
Personen ohne Erfahrung und Kenntnisse
bestimmt, es sei denn, sie werden
beaufsichtigt oder haben von fur ihre

Sicherheit verantwortlichen Personen
Anweisungen zur sicheren Verwendung
erhalten.

[ [ sollten alle Anstrengungen

unternommen werden, um zu verhindern,
dass Kinder mit dem Gerat spielen.

lisolite das Netzkabel beschidigt sein,
lassen Sie es von einer qualifizierten Fachkraft
austauschen, um Gefahren zu vermeiden.

iDas Gerit sollte auf einer stabilen, ebenen
Flache und fern von Warmequellen aufgestellt
werden.

llverwenden Sie das Gerdt nur mit der
korrekten  Netzspannung: Wechselstrom
220-240V, 50-60 Hz.

BVverwenden Sie das Gerat nicht mit einem
beschadigten Netzkabel.

lAchten Sie darauf, dass das Netzkabel
nicht gedehnt oder eingeklemmt ist.

Das Gerat darf erst nach vollstandiger
Montage verwendet werden.

B Wenn das Gerat nicht benutzt wird, ziehen
Sie den Netzstecker und halten Sie es von
Stromquellen fern.

liDie Hinde missen trocken sein, wenn der
Anschluss an die Stromversorgung erfolgt.



iFihren Sie wahrend des Betriebs weder
lhre Hande noch andere Gegenstande in das
Gerat ein.

BVor der Reinigung das Gerdt vom

Stromnetz trennen.

Bischitzen Sie das Gerét vor Feuchtigkeit,
Flussigkeiten und hohen Temperaturen.

B Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht von
Fenstervorhangen oder anderen
Gegenstanden verdeckt wird, die in den
Ventilator gesaugt werden konnten.

BiDas Gerit ist nicht fir den AuReneinsatz
bestimmt.

Mlcine langfristige, direkte Verwendung des
Gerdts in der Nahe von Personen, die
besondere Betreuung bendtigen, wird nicht
empfohlen.

B Wenn der Ventilator nicht in Gebrauch ist,
bewahren Sie ihn an einem sauberen und
trockenen Ort auf.

liDie Fernbedienung ist mit einer Knopfzelle
ausgestattet - bitte seien Sie beim Gebrauch
und bei der Aufbewahrung vorsichtig.

liDas Batterieschutzelement sollte  stets
ordnungsgemald geschlossen sein. Sollten
UnregelmaRigkeiten im Batterieschutz
festgestellt werden, wird empfohlen, die
Verwendung des Produkts einzustellen.

BWenn Sie vermuten, dass eine Batterie
verschluckt oder in irgendeinen Korperteil
eingefuhrt wurde, suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

B Greifen Sie nicht in das Steuerungssystem
des Gerats ein.

iDas Gerét ist nur fur den Gebrauch im
privaten Bereich bestimmt.

AUFMERKSAMKEIT!

Bewahren Sie Batterien an einem sicheren
Ort auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf.
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Packungsinhalt

1x Liftergehause

1x Frontlufterbasis

1x Lufterbasis hinten

1x Fernbedienung

1 x Litowa-Batterie - CR2025
1x Befestigungsmutter

1 x Benutzerhandbuch
Bedienfeld / Fernbedienung

Aufmerksamkeit Nach dem Einschalten des
Turmventilators zeigt das LED-Display die
Raumtemperatur an (Abb. 2).

Fernbedienung

Die Fernbedienung wird mit einer Knopfzelle
(Batterietyp: CR2025) betrieben. Bewahren
Sie die Fernbedienung in der Halterung auf
der Ruckseite des Ventilators auf.

Die Bedienung der Fernbedienung entspricht
der Bedienung der Tasten am Bedienfeld des
Gerats.

Montageanleitung (Abb. 4-7)

Verwenden Sie den Turmventilator nicht ohne
den Standful3. Der StandfulR des
Turmventilators besteht aus zwei Teilen: dem
vorderen und dem hinteren Standful3.

Schritt 1: Verbinde die beiden Teile der Basis
miteinander.

Schritt 2: Bevor Sie den Sockel am Ventilator
befestigen, richten Sie die Komponenten aus.
AnschlieRBend sichern Sie die
Sockelverbindung mit einer Mutter.

Schritt 3: Legen Sie das Kabel in die
Halterungen ein, und das Produkt ist
einsatzbereit.



Liftersteuerung

Dricken Sie den Knopf (Abb. 1.3), um den
Ventilator ein- oder auszuschalten.

Betriebsarten (Abb. 1.5)

Anderung des Luftstrommodus: Normal und
Nacht.

NORMAL-Modus - 3 Geschwindigkeitsstufen
(niedrig / mittel / hoch).

Die Geschwindigkeit kann mit der Taste Abb.
1.4 geandert werden - der Ventilator lauft
dann mit der gewdhlten Geschwindigkeit bis
zur nachsten Anderung.

NACHT-Modus - Wenn Sie in den
Schlafmodus wechseln, wird die
LUftergeschwindigkeit im  Vergleich  zur
aktuellen Einstellung reduziert (z. B. wenn der
Lufter auf Stufe 3 lauft und Sie den
Nachtmodus aktivieren, schaltet er
automatisch auf Stufe 2 und lauft mit dieser
Geschwindigkeit weiter).

Das LED-Display schaltet sich nach 8

Sekunden automatisch aus.
Oszillation/lonisation

Die Oszillations- und lonisationsfunktion kann
ein- oder ausgeschaltet werden.

Nach dem Einschalten des Ventilators:

Einmal driicken, um die
Oszillationsfunktion zu aktivieren (Abb. 1.1).

BDriicken Sie zweimal (Abb. 1.1), um die
Oszillation auszuschalten und die
lonisationsfunktion einzuschalten.

Driicken Sie dreimal (Abb. 1.1), um
Oszillation und lonisation gleichzeitig
einzuschalten;
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iDriicken Sie 4 Mal (Abb. 1.1), um sowohl
die Oszillation als auch die lonisation
auszuschalten.

Dies wird sich zyklisch wiederholen:

OSC aktivieren — OSC deaktivieren + ION
aktivieren — OSC+ION aktivieren — OSC+ION
deaktivieren.

TIMER

Drucken Sie die Taste (Abb. 1.2), um den
Timer einzustellen oder den Betriebszustand
des Timers anzuzeigen, wenn er aktiv ist.

Der Turmventilator kann zwischen 1 und 15
Stunden betrieben werden.

Um den Timer auszuschalten, driicken Sie die
Taste (Abb. 1.3), um den Ventilator
auszuschalten, und schalten Sie ihn dann
wieder ein.

Alle oben beschriebenen Funktionen lassen
sich bequem Uber die Fernbedienung
einstellen (Abb. 3). Nach Aktivierung der
einzelnen Optionen erscheinen die
entsprechenden Symbole auf dem Display
(Abb. 2) und zeigen damit die Aktivierung der
Funktion an.

Batteriewechsel

Explosionsgefahr bei falschem
Batteriewechsel.  Prifen Sie vor dem
Einsetzen der neuen Batterie immer die
Kennzeichnung, um sicherzustellen, dass sie
flr lhr Gerat geeignet ist.

1. Entfernen Sie den Batteriehalter, indem Sie
mit dem Daumen auf die markierte Stelle
(Abb. 8.1) dricken und ihn in Richtung des
Pfeils (Abb. 8.2) verschieben.

2. Ersetzen Sie die Batterie durch die richtige
Batterie und achten Sie darauf, dass die
positive Seite (+) nach oben zeigt.

3. Schieben Sie den Griff so weit hinein, bis er
fest eingerastet ist.



WARNUNG

Verdtzungsgefahr. Batterien fiir Kinder
unzugéanglich aufbewahren.

Dieses Produkt enthalt eine Lithiumbatterie.
Das Verschlucken oder Einflihren einer neuen
oder gebrauchten Batterie kann schwere
innere Verbrennungen verursachen und
lebensbedrohlich sein. Achten Sie stets
darauf, dass das Batteriefach  fest
verschlossen ist. Sollte das Batteriefach nicht
richtig schlieBen, verwenden Sie das Produkt
nicht weiter, entnehmen Sie die Batterien und
bewahren Sie diese auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf. Bei Verdacht auf
Verschlucken oder Einfihren einer Batterie
suchen Sie umgehend einen Arzt auf.
Batterien mussen fachgerecht entsorgt und
aullerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt  werden. Auch gebrauchte
Batterien kdnnen Verletzungen verursachen.

Reinigung und Lagerung

B sStellen Sie sicher, dass der Ventilator
ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt
ist.

B Verwenden Sie zum Abwischen der
Oberflache nur ein weiches Tuch.

I Um den Raum zwischen den Gittern und
den Lufterfligeln zu reinigen, empfehlen wir
die Verwendung eines Pfeifenreinigers, einer
flexiblen Bulrste, eines Staubsaugers oder
Druckluft, um den Staub vorsichtig zu
entfernen.

B Reinigen Sie den hinteren Kihlergrill mit
einem weichen, trockenen Tuch.

B Tauchen Sie den Ventilator NICHT in
Wasser ein und achten Sie darauf, dass kein
Wasser in das Motorgehause eindringt.

B Vverwenden Sie KEIN Benzin, Verdinner
oder andere Chemikalien zur Reinigung des
Gerats.

Entsorgung des Gerits
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Die Kennzeichnung (Abb. 9) weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht mit dem Ubrigen
Hausmull in der Europaischen Union entsorgt
werden darf. Um mogliche Schaden fur
Umwelt und Gesundheit durch
unkontrollierte Abfallentsorgung zu
vermeiden, recyceln Sie dieses Produkt bitte
verantwortungsvoll und unterstiitzen Sie so
die nachhaltige Nutzung von Rohstoffen.

Um |hr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben,
nutzen Sie bitte die Sammel- und
Rickgabesysteme oder wenden Sie sich an
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft
haben. Der Handler nimmt das Produkt
moglicherweise zum umweltgerechten
Recycling entgegen.

INSTRUKCE
SERVIS

Obsah

Bezpelnostni pravidla

Provoz a instalace zafizeni

UdrZba a cisténf

PFfed pouzitim zafizeni si prosim peclivé

precltéte tento navod k obsluze!

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny,
abyste predesli poskozeni zpUsobenému
nespravnym pouzitim. Uschovejte si tento
navod k obsluze pro budouci pouziti.

BEZPECNOSTNI
PRAVIDLA

PFi pouZivani ventildtoru vzdy dodrZujte tato
zakladni bezpecnostni opatfeni, abyste sniZili



riziko poZaru, Urazu elektrickym proudem a
zranéni osob.

rred pouzitim zafizeni si peclivé preltéte
viechny pokyny.

lTento spotfebi¢ neni urfen k pouZivani
osobami (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi ani
osobami s nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud nejsou pod dohledem nebo
neobdrzely pokyny tykajici se bezpecného
pouzivani od osob odpovédnych za jejich
bezpecnost.

BVynalozte vedkeré Usili, aby si dé&ti se
spotrebicem nehraly.

Pokud je napajeci kabel poskozeny, nechte
jej vyménit kvalifikovanou osobou, abyste
predesli nebezpedi.

umisténo na
mimo dosah

Bzatizeni by mélo byt
stabilnim, rovném povrchu,
zdrojU tepla.

PouZivejte zafizeni pouze se spravnym
napajecim napétim: AC 220-240 V, 50-60 Hz.

BNepouZivejte zafizeni s
napajecim kabelem.

poskozenym
Bujistéte se, Ze napajeci kabel neni natazeny
ani pfiskripnuty.

NepouZivejte zafizeni, dokud neni dokoncena
montaz.

BKdy? zafizeni nepouZivate, odpojte jej ze
zasuvky a uchovavejte jej mimo dosah zdrojl
napajeni.

BPri pripojovani k napéjeni musi byt ruce
suché.

BNevkladejte ruce ani zadné predméty do
zafizeni, kdyz je v provozu.

lPred cisténim odpojte zafizeni od napéjeni.

B Chrafite zafizeni pfed vlhkosti, kapalinami
a vysokymi teplotami.
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Bujistéte se, Ze zafizeni neni zakryto z4vésy
ani jinymi predméty, které by mohly byt
vtaZzeny do ventilatoru.

B zatizeni neni uréeno pro venkovni poufZiti.
MDlouhodobé pfimé pouzivani zafizeni v
blizkosti osob vyZzadujicich zvlaStni péci se
nedoporucuje.

BKdyz ventildtor nepouzivate, skladujte jej
na ¢istém a suchém misté.

Dalkovy ovlada¢ je vybaven knoflikovou
baterii - pfi jeho pouzivani a skladovani budte
opatrni.

B ochranny prvek baterie by mé&l byt vidy
spravné uzavien a pokud se v ochrané baterie
zjisti jakékoli nesrovnalosti, doporuluje se
pFestat vyrobek pouZzivat.

Pokud mate podezieni, e doslo k
spolknuti baterie nebo Ze se baterie dostala
do jakékoli casti téla, vyhledejte okamzité
lékar'skou pomoc.

B Nezasahuijte do Fidiciho systému zafFizeni.

Bzafizeni je urceno pouze pro domdci
pouziti.

POZOR!

Baterie skladujte na bezpe¢ném misté mimo
dosah déti.

Obsah baleni

1x Kryt ventildtoru

1x Pfedni ventildtorova zakladna

1x Zadni ventilatorova zakladna

1x Dalkové ovladani

1 x baterie Litowa - CR2025

1x Montazni matice

1 x UZivatelska pfirucka

Ovladaci panel / dalkové ovladani

Pozor: Po zapnuti véZového ventilatoru se na
LED displeji zobrazi pokojova teplota (obr. 2).



Dalkové ovladani

Déalkovy ovlada¢ je vybaven knoflikovou
baterif (typ baterie: CR2025). Dalkovy ovladac
uloZte do drzdku umisténého na zadni strané
ventilatoru.

Ovladdani dalkového ovladate odpovida
ovladani tlacitek na ovlddacim panelu
zafizeni.

Montazni navod (obr. 4-7)

Nepouzivejte  sloupovy ventildtor bez
podstavce. Podstavec sloupového ventilatoru
se sklada ze dvou Casti: pfedni a zadni ¢asti.

Krok 1:Spojte obé casti zakladny k sobé.

Krok 2:Pfed pfipevnénim zakladny k
ventildtoru vyrovnejte a srovnejte soucasti.
Poté zajistéte spojeni zakladny matici.

Krok 3:Umistéte kabel do drzakd a produkt je
pripraven k poufZiti.

Ovladani ventilatoru

Stisknutim tlacitka Obr. 1.3 zapnete nebo
vypnete ventilator.

Provozni rezimy (obr. 1.5)

Zména rezimu proudéni vzduchu: normalni a
nocni.

NORMALNI reZim - 3 Grovné rychlosti (nizka /
stfednf / vysokad).

Rychlost mdZete zménit pomoci tlacitka Obr.
1.4 - ventiladtor poté pobéZzi na zvolené
rychlosti az do dalSi zmény.

NOCNI reZim - po pFepnuti do reZimu spanku
se rychlost ventilatoru sniZi oproti aktudlnimu
nastaveni (napf. pokud ventilator bézi na
Urovni 3 a zapnete no¢ni rezim, automaticky
se pfepne na uroven 2 a bude pokracovat v
provozu touto rychlosti).
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LED displej
sekundach.

se automaticky vypne po 8

Oscilace/ionizace

Zapnéte nebo vypnéte funkci oscilace a

ionizace.

Po zapnuti ventilatoru:

ljednim stisknutim aktivujete funkci oscilace
Obr. 1.1;

Dvakrat stisknéte (obr. 1.1) pro vypnuti
oscilace a zapnuti ioniza¢ni funkce;

listisknéte 3krat (obr. 1.1) pro soucasné
zapnuti oscilace a ionizace;

.CtyFnésobnym stisknutim (obr. 1.1)
vypnete oscilaci i ionizaci.

Toto bude fungovat cyklicky:
Povolit OSC — Zakazat OSC + Povolit ION —
Povolit OSC+ION — Zakazat OSC+ION.

¢ASOVAC

Stisknutim tlacitka (obr. 1.2) nastavite ¢asovac
nebo zobrazite stav jeho Cinnosti, pokud je
aktivni.

VéZzovy ventildtor mlze pracovat od 1 do 15
hodin.

Chcete-li ¢asovac vypnout, stisknéte tlacitko
(obr. 1.3) pro vypnuti ventilatoru a poté jej
znovu zapnéte.

VSechny vySe popsané funkce Ize snadno
nastavit pomoci dalkového ovladace (obr. 3).
Po aktivaci jednotlivych moZnosti se na
displeji zobrazi pFislusné ikony (obr. 2), které
vas informuiji o aktivaci funkce.



Vyména baterie

Nebezpeli vybuchu, pokud je baterie
nespravné vymeénéna. Pred vloZzenim nové
baterie vzdy zkontrolujte jeji oznaceni, abyste
se ujistili, Ze je pro vaSe zafizeni spravna.

1. Vyjméte drzak baterie stisknutim oznacené
oblasti (obr. 8.1) palcem a jeho posunutim ve
sméru Sipky (obr. 8.2).

2. Vyménite baterii za spravny typ a ujistéte se,
Ze kladny pdl (+) sméfuje nahoru.

3. Zasunte rukojet, dokud nebude bezpetné
upevnéna.

VAROVANI

Nebezpeci poleptani. Uchovavejte baterie
mimo dosah déti.

Tento vyrobek obsahuje lithiovou baterii.
Pokud dojde k polknuti nové nebo pouZité
baterie nebo k jejimu viozeni do téla, mlze to
zplsobit tézké vnitfni popéleniny a ohrozit
Zivot. Vzdy se ujistéte, Ze je prihrddka na
baterie bezpetné uzaviena. Pokud se
pfihradka na baterie spravné nezavirg,
prestarite vyrobek pouZivat, vyjméte baterie a
uchovavejte je mimo dosah déti. Pokud mate
podezfeni, ze doslo k polknuti baterie nebo k
jejimu vloZeni do téla, okamZité se poradte s
|ékafem. Baterie by mély byt fadné
zlikvidovany a uchovavany mimo dosah déti.
PouZité baterie mohou také zpUsobit zranéni.

Cisténi a skladovani

B Ujistéte se, Ze je ventilator vypnuty a
odpojeny od sité.

B K jemnému otfeni povrchu pouzivejte
pouze meékky hadrik.

B K cisténi prostoru mezi mfizkami a
lopatkami ventildtoru doporucujeme pouZit
Cistic trubek, flexibilni karta¢, vysava¢ nebo
stlaeny vzduch k jemnému odstranéni
prachu.
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B K cisténi zadni mfizky pouZijte mékky,
suchy hadfrik.

[ Ventilstor NEPONAREJTE do vody a nikdy
nedovolte, aby se voda dostala do krytu
motoru.

B K cisténi zafizeni NEPOUZIVEJTE benzin,
fedidlo na barvy ani jiné chemikalie.

Likvidace zafizeni

Oznaceni (obr. 9) uvadi, Ze tento vyrobek by
nemél byt v Evropské unii likvidovan s
ostatnim komunalnim odpadem. Abyste
predesli moZznému poskozeni Zivotniho
prostfedi nebo lidského zdravi v dudsledku
nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte
tento vyrobek zodpovédné a podporte tak
udrzitelné vyuZivani materialnich zdroja.
Chcete-li vrdtit pouZité zafizeni, vyuZijte
prosim sbérné a vratné systémy nebo se
obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek
zakoupili. Prodejce mlze vyrobek pfijmout k
ekologicky bezpecné recyklaci.

INSTRUCTIUNI
SERVICIU

Cuprins
Reguli de siguranta

Functionarea si instalarea
dispozitivului

Intretinere si curétare

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
utilizare Tnainte de a utiliza dispozitivul!

Urmati toate instructiunile de siguranta
pentru a evita deteriorarea cauzata de



utilizarea necorespunzatoare. Pastrati acest
manual pentru referinte ulterioare.

REGULI DE SIGURANTA

Cand  utilizati  un  ventilator, urmati
intotdeauna aceste precautii de baza pentru a
reduce riscul de incendiu, electrocutare si
vatamare corporala.

Cititi cu atentie toate instructiunile Thainte de
a utiliza dispozitivul.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de
catre persoane lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheate sau au primit instructiuni
privind utilizarea Tn sigurantda de la
persoanele responsabile de siguranta lor.

Trebuie depuse toate eforturile pentru a
impiedica copiii sa se joace cu aparatul.

Daca cablul de alimentare este deteriorat,
apelati la o persoana calificata pentru a evita
orice pericol.

Dispozitivul trebuie asezat pe o suprafatd
stabila si dreaptd, departe de surse de
caldura.

Folositi dispozitivul numai cu tensiunea de
alimentare corectd: AC 220-240 V, 50-60 Hz.

Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de

alimentare deteriorat.

Asigurati-va ca cablul de alimentare nu este
ntins sau ciupit.

Nu utilizati dispozitivul pana la finalizarea
asamblarii.

Cand  dispozitivul nu  este utilizat,
deconectati-l si tineti-l departe de sursele de
alimentare.

Mainile trebuie sa fie uscate la conectarea la
sursa de alimentare.
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Nu introduceti mainile sau alte obiecte n
dispozitiv Tn timp ce acesta functioneaza.

inainte de curdtare, deconectati dispozitivul
de la sursa de alimentare.

B rrotejati dispozitivul de umiditate, lichide si
temperaturi ridicate.

B Asigurati-va ca dispozitivul nu este acoperit
de perdele sau alte obiecte care ar putea fi
atrase in ventilator.

MlDispozitivul nu este destinat utilizdrii in
exterior.

BNu se recomanda utilizarea directd, pe
termen lung, a dispozitivului Tn apropierea
persoanelor care necesita ingrijiri speciale.

Bicand ventilatorul nu este
depozitati-l intr-un loc curat si uscat.

utilizat,

i Telecomanda este echipata cu o baterie tip
pastila - va rugdm sa fiti precauti atunci cand
o utilizati si o depozitati.

lElementul de protectie a bateriei trebuie sa
fie intotdeauna inchis corespunzator, iar daca
se constata nereguli la nivelul protectiei
bateriei, se recomanda Intreruperea utilizarii
produsului.

Daca suspectati ca o baterie a fost inghitita
sau introdusd in orice parte a corpului,
solicitati imediat asistenta medicala.

Nu interveniti asupra sistemului de control al
dispozitivului.

WDisporzitivul este destinat exclusiv utilizarii
casnice.

ATENTIE!

Depozitati bateriile Tntr-un loc sigur, ferit de
accesul copiilor.

Continutul pachetului
1x Carcasa ventilator
1x Baza ventilator frontala

1x Baza ventilator spate



1x Telecomanda

1 x Baterie Litowa - CR2025

1x Piulita de montare

1 x Manual de utilizare

Panou de control / telecomanda

AtentieDupa pornirea ventilatorului turn,
afisajul LED va afisa temperatura camerei (Fig.
2).

Telecomanda

Telecomanda este echipata cu o baterie tip
pastila (tip baterie: CR2025). Depozitati
telecomanda n suportul situat pe spatele
ventilatorului.

Functionarea telecomenzii corespunde cu
functionarea butoanelor de pe panoul de
control al dispozitivului.

Instructiuni de asamblare (fig. 4-7)

Nu utilizati ventilatorul turn fara bazd. Baza
ventilatorului turn este alcatuita din doua
parti: baza frontala si baza posterioara.

Pasul 1: Conectati ambele parti ale bazei
impreuna.

Pasul 2: inainte de a atasa baza la ventilator,
aliniati si reglati componentele. Apoi, fixati
conexiunea bazei cu o piulita.

Pasul 3: Asezati cablul in suporturi
produsul este gata de utilizare.

si

Controlul ventilatorului

Apasati butonul Fig. 1.3 pentru a porni sau
opri ventilatorul.

Moduri de functionare (Fig. 1.5)

Schimbarea modului de debit al

normal si nocturn.

aerului:

Mod NORMAL - 3 niveluri de viteza (mica /
medie / mare).
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Puteti schimba viteza folosind butonul Fig. 1.4
- ventilatorul va functiona apoi la viteza
selectatd pand la urmatoarea modificare.

Mod NOAPTE - cand comutati la modul
repaus, viteza ventilatorului va fi redusa fata
de setarea curenta (de exemplu, daca
ventilatorul functioneaza la nivelul 3 si activati
modul noapte, acesta va comuta automat la
nivelul 2 si va continua sa functioneze la
viteza respectiva).

Afisajul LED se va opri automat dupd 8
secunde.

Oscilatie/ionizare

Activati sau dezactivati functia de oscilatie si
ionizare.

Dupa pornirea ventilatorului:

B Apisati o datd pentru a activa functia de
oscilatie Fig. 1.1;

B Apisati de 2 ori (Fig. 1.1) pentru a opri
oscilatia si a activa functia de ionizare;

B Apasati de 3 ori (Fig. 1.1) pentru a activa
simultan oscilatia si ionizarea;

B Apisati de 4 ori (Fig. 1.1) pentru a dezactiva
atat oscilatia, cat si ionizarea.

Aceasta va functiona ciclic:

Activare OSC — Dezactivare OSC + Activare
ION — Activare OSC+ION — Dezactivare
OSC+ION.

CRONOMETR

Apasati butonul (Fig. 1.2) pentru a seta
cronometrul sau pentru a afisa starea de
functionare a cronometrului atunci cand
acesta este activ.

Ventilatorul turn poate functiona intre 1si 15
ore.

Pentru a opri cronometrul, apasati butonul



(Fig. 1.3) pentru a opri ventilatorul si apoi
porniti-l din nou.

Toate functiile descrise mai sus pot fi setate
cu usurinta folosind telecomanda (Fig. 3).
Dupa activarea optiunilor individuale, pe
afisaj vor aparea pictogramele
corespunzatoare (Fig. 2), informandu-va ca
functia este activata.

Inlocuirea bateriei

Pericol de explozie daca bateria este inlocuita
incorect. Verificati Intotdeauna marcajul de pe
bateria noua Tnainte de a o introduce pentru
a va asigura ca este corectda pentru
dispozitivul dumneavoastra.

1. Scoateti suportul bateriei apasand zona

marcata (Fig. 8.1) cu degetul mare si
glisdndu-Iin directia sagetii (Fig. 8.2).
2. inlocuiti bateria cu tipul corect,

asigurandu-va cd partea pozitiva (+) este
orientata in sus.

3. Introduceti manerul pana cand este fixat in
siguranta.

AVERTIZARE

Pericol de arsuri chimice. A nu se lasa la
indemana copiilor.

Acest produs contine o baterie cu litiu. Daca o
baterie noua sau uzata este inghitita sau
introdusa 1n corp, aceasta poate provoca
arsuri interne grave si poate pune viata in
pericol.  Asigurati-vda  intotdeauna ca
compartimentul bateriei este inchis ermetic.
Daca compartimentul bateriei nu se inchide
corect, opriti utilizarea produsului, scoateti
bateriile si nu le lasati la indemana copiilor.
Daca suspectati ca o baterie a fost inghitita
sau introdusa in corp, consultati imediat un
medic. Bateriile trebuie eliminate in mod
corespunzdtor si tinute la indemana copiilor.
Bateriile uzate pot, de asemenea, provoca
vatamadri corporale.
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Curatare si depozitare

Asigurati-va ca ventilatorul
deconectat de la priza.

este oprit si

Folositi doar o laveta moale pentru a sterge
usor suprafata.

Pentru a curata spatiul dintre grile si palele
ventilatorului, va recomandam sa folositi un
curatitor de tevi, o perie flexibila, un aspirator
sau aer comprimat pentru a Indeparta usor
praful.

Folositi o laveta moale si uscata pentru a
curata grila din spate.

B NU scufundati ventilatorul in apa si nu
permiteti niciodata pdtrunderea apei Tn
carcasa motorului.

@ NU folositi benzina, diluant de vopsea sau
alte substante chimice pentru a curata
dispozitivul.

Eliminarea dispozitivului

Marcajul (Fig. 9) indica faptul ca acest produs
nu trebuie eliminat Tmpreuna cu alte deseuri
municipale in Uniunea Europeana. Pentru a
preveni posibilele daune aduse mediului sau
sanatatii  umane din cauza eliminarii
necontrolate a deseurilor, reciclati acest
produs in mod responsabil pentru a sustine
utilizarea durabila a resurselor materiale.

Pentru a returna dispozitivul folosit, va rugam
sa utilizati sistemele de colectare si returnare
sau sa contactati comerciantul de unde ati
achizitionat produsul. Este posibil ca
comerciantul sa accepte produsul pentru
reciclare ecologica.



MHCTPYKLUAN
YCNYTA

CbAabpxaHue

MpasBwuna 3a 6e30nacHoOCT

PaboTa 1 MOHTaX Ha yCTPOUCTBOTO
MoaapbXKa 1 NoYncTBaHe

Mons, npoyertete BHMUMaTeNHO TOBa

PbKOBOACTBO 3a noTpebutens, npeau Aaa
13Mon3BaTe yCTPONCTBOTO!

CnepBaiite BCUYKM WHCTPYKUMM 33
6e30MmacHOCT, 3a fJa u3berHete noBpeaw,
NPUYMHEHN OT HenpaswWaHa ynoTpeba.

3anasete TOBa PBLKOBOACTBO 3a 6GbAeLim
CnpaBku.

NMPABUJIA 3A

BESOMNACHOCT

KoraTto wu3nonsBate BeHTWIATOp, BMHaru
CNeABaiiTe Te3n OCHOBHW NpeanasHu Mepku,
3a @ HaManuTe pucka OT Moxap, TOKOB yaap
N TeNeCHN HapaHaBaHWS.

M npouetete BHUMATENHO BCUYKM
VHCTPYKLNK, npean aa n3nonseare
YCTPOWCTBOTO.

Tosn ypen He e npegHasHauveH 3a

ynoTpeba oT navua (BkIOUUTENHO Jeua) C
orpaHuyeHn GU3MYecKl, CEeH30PHU UK
YMCTBEHM BB3MOXHOCTM WA OT nAnua 6e3
OnNMUT W 3HaHWsA, OCBEH ako He ca Mog
HabnogeHve  MAM  He ca  NoAy4mnun
WHCTPYKLMM OTHOCHO 6e3onacHaTa ynotpeba
OT ML, OTFOBOPHM 3a TAXHaTa 6e30MacHoCT.

B Tps6Ba ga ce nonoxar BCUUKM ycunus, 3a
A Ce NpeAoTBpaTV UrpaTta Ha jeua c ypeja.
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Ao 3axpaHBaLLmAT kaben e NoBpeseH, Tol
TpsbBa fa 6bje CMeHeH OT KBanuduLMpaHo
nnue, 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

BMYcrpoiicteoto  TpsiGea ga ce nocTaswut
BbpXY CTabuiHa, paBHa MOBBLPXHOCT, Aaney
OT U3TOYHMLM Ha TOMANHA.

M3nonsBarite YCTPOWMCTBOTO
NPaBWIHOTO 3axPaHBaLLO HanpexeHue:
220-240V, 50-60 Hz.

BHe n3non3BanTe  YCTPOMCTBOTO  C
noBpezeH 3axpaHBalLl, ka6es.

camo ¢
AC

BVeepere ce, ue 3axpaHBalaT kaben He e
OMbHAT MW NMPELLMNaH.

He wusnonssaiite ycTpolictBoTO, AOKATO
Crno6siBaHeTo He e 3aBbPLLEHO.

Korato ycTpolicTBOTO He ce M3MON3Ba,
M3KNHOYETE TO OT KOHTaKTa W o ApbXTe
Aaney oT U3TOYHULM Ha 3axpaHBaHe.

BPbuete TpsbBa aga ca
CBbp3BaTe KbM 3aXpaHBaHETo.

cyxu, KoraTto

BHe nbxaliTe pbleTe v UK KaKBUTO U Aa
6uUno NpeaMeTn B YCTPOMCTBOTO, A0OKATO TO
pa6oTu.

Bnpean rnouncTeaHe,
YCTPOMCTBOTO OT 3aXpaHBaHETO.

n3knrueTe

MNasere ycrpoiicTBOTO OT BAara, TeUHOCTU
1 BUCOKM TeMMepaTypu.

BYsepere ce, ue ycTpolicTBOTO He e
MOKPUTO OT 3aBeCU WU APYrn MpeameTy,
KOUTO 61Xa MOr/N Aa 6bAAT NpUBAEYUEHN OT
BEHTUMATOpA.

BMYcrpoiictBoTo He e MpegHasHayeHo 3a
ynoTtpe6a Ha OTKpUTO.

BHe ce npenopbuBa MpoabLAXMTENH],
AVpekTHa ynoTpe6a Ha YCTpPOMCTBOTO B
6/130CT A0 XOpa, M3WCKBALL CreunanHu
TPVXN.

BiKorato BeHTUNATOPLT He ce M3MON3Ba,
CbXPaHsABalTe ro Ha YMCTO U CyX0 MACTO.

B vcraHumorHoTO ynpasneHue e cHabaeHo
c 6aTtepua Tmn ,konue” mMonsa, 6baeTe



BHUMaATENHN,
CbXpaHABaTe.

KOrato ro wum3nonseate w”

B3awyTHYAT enemeHT Ha BaTepuisTa TpsA6Ba
BUHArM Aa e MpaBWIHO 3aTBOPEH W ako ce
OTKPWSAT HSIKaKBW HepeAHOCTY B 3aLLMTaTa Ha
6aTepusiTa, ce MperopbYBa Aa Ce MpekpaTu
ynoTpe6aTta Ha NpoAyKTa.

Ao nogosvpate, ue 6aTepusaTa e 6una
norbfiHaTa WM MocTaBeHa B KOATO U ja e
4YacT Ha TANOTO, He3abaBHO MoOTbpceTe
MeANLMHCKA NOMOLL,.

BHe ce wHamecsalite B
yrnpaBfieHue Ha yCTPOICTBOTO.

caicTeMata 3a

BYcrpoiictBoTo e npesHasHaueHo camo 3a
AoMalliHa ynoTpe6a.

BHNMAHWE!

CbxpaHsBaliTe 6atepumte Ha 6Ge3onacHo
MSICTO, HeAOCTBMHO 3a JeLa.

CbabpKaHue Ha nakeTa

1x Kopnyc Ha BeHTUnaTopa

1x MNpeAHa BeEHTUATOPHA OCHOBA
1x 3agHa BeHTMNATOpPHa OCHOBA
1% ANCTaHUMOHHO ynpasBieHne

1 x 6aTepus Litowa - CR2025

1x MoHTaxHa rarika

1 X PbKOBOACTBO 3a NoTpebutens

KoHTponeH naHen /

ynpasneHuve

AVCTAHLUNOHHO

BHmaHueCney BKIOYBaHE Ha BEHTMAATOPA
Ha Kkynata, LED pgucnneaTt we mnokaxe
cTariHaTa TeMnepatypa (dur. 2).

AVCTaHUWOHHO ynpaBneHme

JVCTaHUMOHHOTO ynpaBfieHne e cHabaeHo ¢
6atepus Tmn ,kon4ye” (Tmn 6atepusa: CR2025).
CbxpaHsiBanTe ANCTAHLUMOHHOTO
yrnpaB/feHne B Abpxaya, PasnosoxeH Ha
rbpba Ha BeHTUNaTopa.
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Pabotata Ha AMCTAHLMOHHOTO ynpasseHne
CbOTBETCTBA Ha pa60TaTa Ha 6yTOHI/ITe Ha
KOHTPOJIHUNA MNaHeN Ha yCTpOVICTBOTO.

MHCTpYKLMIM 32 MOHTaX (dpur. 4-7)

He nsnonsgaiite BeHTMNaTOpa TMN ,Kyna"” 6e3
ocHoBaTta. OcHoBaTa Ha BeHTMNatopa TwUnM
LKyna“ ce cbCToM OT JBe 4acTu: npejHa
OCHOBA 1 33/lHa OCHOBA.

Crbnka 1:CBbpxeTte yactTnm  Ha

OCHOBaTa 3aeHO0.

ABeTe

Crbnka 2:Mpean Aa npukpenuTe ocHoBaTa
KbM BEHTWATOPa, nogpasHeTe Z
LeHTpupanTe KomnoHeHTuTe. Crnes TOBa
3aKpeneTe Bpb3KaTa Ha OCHOBATa C rarka.

Ctbnka 3:lNoctaBeTe Kabena B gbpxauunTe v
NPOAYKTHT e roToB 3a ynoTpeba.

YnpasneHue Ha BeHTUaTopa

HaTtucHete 6ytoHa dur. 1.3, 3a ga BriounTte
W N3KNHOYNTE BEHTWATOPA.

Pe>xumu Ha pa6oTa (¢ur. 1.5)

npOMﬂHa Ha peXunMa Ha BBb3AYLLIHUNA MOTOK:
HOpPpManeH N HOLLEeH.

HOPMAJIEH pexum - 3 HMBa Ha CKOpOCT
(Hwncka / cpeaHa / BUCOKa).

MoxeTe Aa npomMeHWTe CKOpOCTTa, KaTo
n3nonssaTe byToHa dur. 1.4 - BeHTUNATOPBT
e pabotn C wm3bpaHata CKOPOCT A0
cnejBallata npomMsHa.

HOLLEH pexum - korato npeskw4YUTE B

PexXuM  Ha 3acnuMBaHe, CKOpOCTTa Ha
BeHTWnaTopa LWe 6bje HamaneHa B
CpaBHeHMe ¢ TekywjaTa HacTpolika

(HanpvMep, aKko BEHTUNATOPBLT PaboT Ha
HMBO 3 W BK/IOYUTE HOLUEH pexuM, Toit
aBTOMAaTWYHO LLie MPEeBKIYM Ha HUBO 2 ”
LLie MPOABLMKY Aa PabOTN Ha Tasun CKOPOCT).

LED ancnnear uie ce U3KIYM aBTOMATUYHO
cnep 8 cekyHAN.



TpenTeHe/VioHU3auuna

BkntoueTe unam umsknodete GyHKUMATA 3a
ocumnaums 1 MoHm3aums.

Cnep BK/ItOUYBaHe Ha BeHTUNaTopa:

BHatucHeTe BeaHBbX, 3a Aa akTUBKpaTe
dyHKUMATa 3a ocumnmpaHe dur. 1.1;

.HaTVICHeTe 2 nbTn (dur. 1.1), 3a ga
N3KN0YNTE TPENTEHETO U Aa BKIUNTE
dyHKUMATA 33 NOHM3aUMS;

.HaTMCHeTe 3 nbTn ($ur. 1.1), 3a ga
BK/HOUUTE eJHOBPEMEHHO OCLMNaumaTa u
MoHM3aunATa;

BHatucHeTe 4 nbTH (¢ur. 1.1), 3a ga
W3K/IOYNTE KaKTO TPernTeHeTo, Taka v
oHM3auunATa.

ToBa Le paboTn LNKANYHO:

AktBMpaHe Ha OSC — [leakTmBMpaHe Ha
OSC + AkTmBMpaHe Ha ION — AKTVBMpaHe Ha
OSC+ION — JeakTnBumpaHe Ha OSC+ION.

TAAMEP
HatucHete 6ytoHa (¢wur. 1.2), 3a pa
HacTpouTe Talimepa WM Ja MoOKaxeTe

CbCTOAHMETO Ha pa60Ta Ha Talﬁmepa, KOorato
€ aKTVBEH.

BeHTnnaTtopbT Ha KynaTa Moxe fa paboTu oT
1 #o 15 vaca.

3a fa wu3knuUTe TaillMepa, HaTUCHeTe
6yToHa (¢ur. 1.3), 3a ga um3KIOUUTe
BEHTUNATOpa, W /e TOBa ro BKKOUeTe
OTHOBO.

Bcnukm onmcaHn no-rope GyHKUMM moraT
NleCHoO Ja ce HacTpoMBaT C MOMOLUTA Ha
ANCTAHUMOHHOTO ynpaeneHue (our. 3). Cneg,

aKTMBMPaHe Ha OTAeNHWTe Onuuu, Ha
ancnnes e ce nosiBAT CbOTBETHUTE UKOHU
(dur. 2), xouto BM UWHPOpMMpaT, ue

byHKUMSITa e aKTMBMpaHa.

CmsiHa Ha 6aTepusiTa
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OnacHOCT OT ekcniosus, ako baTepusita e
CMeHeHa HenpasWIHO. BuHaru
npoBepsiBaiiTe MapKMpoBKaTa Ha HoBaTa
6aTepusi, Npean Aa A MnoctaBuTe, 3a Aa ce
yBepute, 4Ye e MOAXOAALla 33 BalleTo
YCTPOWCTBO.

1. V3BageTe abpxada Ha 6aTepusAta, Kato
HaTWcHeTe MapkumpaHaTa obnact (dur. 8.1) ¢
nasey W ro nab3HeTe MO Mocoka Ha
cTpenkaTa (¢ur. 8.2).

2. CmeHeTe baTepuaTa C NPaBUIHUSA TuM,
KaTo ce yBepuTe, uYe MONOXUTENHUAT (+)
nontocC e 06bpHAT Harope.

3. MocTaBeTe gpbxkKaTa, 4OKATO Ce 3aKpenu
34paBo.

NPEAYNPEXAEHNE

OnMacHOCT OT XUMMYECKO u3srapsiHe.
ApbXTe 6aTepuuTe faned oT geua.

To3n NpoayKT CbAbpXa NMTMeBa 6Hatepus.
Ako HOBa wau m3nonssaHa batepusa Obae
norbsHaTa WAW MocTaBeHa B TsAI0TO, TOBA
MOXe Aa  MpUYMHM  TeXKW BbTPeLuHU
N3rapsiHus 1 Aa 6bje XMBOTO3acTpaLLaBallo.
BuHarn ce yBepsiBaliTe, Ye oTAeneHneTo 3a
6atepymTe e MNABTHO 3aTBOPEHO. AKO
oTZeNeHVeTo 3a bGaTepuuTe He ce 3aTBaps
npaBWIHO, CripeTe Aa M3Mon3BaTe NPOAYyKTa,
n3Bagete GatepumTe U M ApbXTe Aaney oT
Aeua. AKo nogosupare, Ye baTtepusita e buna

norbaHaTa WAW MNOCTaBeHa B  TH/IOTO,
He3abaBHO Ce KOHCynTUpaliTe C nekap.
BaTepuute Tpa6Ba fJa Ce  U3XBbPAST

NMpaBuWIHO W Ja Ce CbXpaHsiBaT Aaney oT
Aeua. ManonssaHuTe 6aTepun CbLLO MoOraT Aa
NPUYMHAT HapaHsBaHe.

MouncTBaHe N cbxpaHeHne

B Yseperte ce, ye BEHTUNATOPBT € M3KKOUEH
1 U3BaZEH OT KOHTaKTa.

B Vsnonzeaiite camo meka kbpna, 3a Aa
N36bpLUETE BHUMATENHO MOBBPXHOCTTA.



. 3a noyuctBaHe Ha NPOCTPaHCTBOTO
Mexay peweTknTe n nonaTtknTe Ha
BEHTW/1IATOPa npenopbYBamMe M3MoJsI3BaHETO
Ha no4yncrteallla MallMHa 3a Tp'b6VI, MBKaBa
yeTKa, nNpaxocMykKadka Unn CrbCTeH Bb34yX
3a BHMMaTe/IHO OTCTpaHABaHe Ha rnpaxa.

B Vsnonssaiite Meka, cyxa Kbprna 3a
MoOYMCTBaHe Ha 3aAHaTa peLueTka.

B HE notansiite BeHTUNaTOpa BLB BOAA W
HVKOra He jonyckalite nonajaHe Ha BOAa B
Kopryca Ha gBuraTtens.

B HE vsnonssaiite 6eH3VH, paspeanTen 3a
608 UM APYTrA XMMUKANM 3a NOYMNCTBaHE Ha
YCTPOWCTBOTO.

MN3XxBBbpAsiHe Ha YCTPOACTBOTO

Mapkuposkata (¢ur. 9) nokasea, 4e TO3M
NpoAyKT He TpsibBa fa ce M3XBBPASA C Apyru
61TOBM OTnNaabLuu B EBponeickmsa cbtos. 3a
Aa nNpeAoTBpaTUTE eBeHTya/IHW Bpean 3a
OKOJIHaTa cpeja WiV YOBELUKOTO 34pase OT
HEKOHTPO/IMPAHO M3XBBLPJIAHE Ha OTNaAbLM,
peuvkanparite TO3M MPOAYKT OTFOBOPHO, 3a
Aa NoAnOMOrHeTe yCTONYMBOTO M3MNON3BaHe
Ha MaTepuanHnTe pecypcu.

3a Aa BbpHeTe 13M0A3BaHOTO CU YCTPOCTBO,
MOJISi, U3MON3BaliTe cucTeMmTe 3a CbbrpaHe
1 BpbLUAHe NN Ce CBbpXeTe C TbproseLia Ha
ApebHO, OT KOWTO CTe 3aKynuam MnpoaykTa.
TeproBeubT Ha ApebHO MOXe fa npueme
npoAykTa 33  eKonorMyHo  6esonacHo
peunkanpaHe.

UTASITAS
SZOLGALTATAS

Tartalomjegyzék
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Biztonsagi szabalyok
A készulék mikodése és telepitése
Karbantartas és tisztitas

Kérjuk, a készllék haszndlata el6tt
figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati
Utmutatot!

A nem rendeltetésszer(i hasznalat okozta
karok elkerlilése érdekében kovesse az
ésszes biztonségi utasitast. Orizze meg ezt a
kézikdnyvet kés6bbi felhasznalas céljabol.

BIZTONSAGI
SZABALYOK

Ventildtor hasznalatakor mindig tartsa be
ezeket az alapvet6 Ovintézkedéseket a tlz,
aramutés és személyi sérulés kockazatanak
csOkkentése érdekében.

WA Kkészilék hasznalata elétt figyelmesen
olvassa el az 6sszes utasitast.

ez o Kkészilék nem alkalmas korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességl
személyek (beleértve a gyermekeket is), illetve
tapasztalatlan és tuddas nélkuli személyek
altali hasznalatra, kivéve, ha fellgyelik Gket,
vagy a biztonsagukért felelds személytdl
utasitdsokat kaptak a biztonsdgos hasznalatra
vonatkozdan.

lMindent meg kell tenni annak érdekében,
hogy a gyermekek ne jatsszanak a
készulékkel.

BHa a tapkabel sérilt, a veszélyek elkeriilése
érdekében cseréltesse ki egy szakképzett
személlyel.

BA  késziléket  stabil, sik feluletre,
héforrasoktol tavol kell helyezni.
BA  Kkésziléket csak a  megfelel§

tapfesziltséggel hasznalja: AC 220-240 V,
50-60 Hz.



BNe haszndlia a késziléket — sérilt

tapkabellel.

BGysz6djon meg arrdl, hogy a tapkabel
nincs megfeszitve vagy becsip8dve.

BNe hasznédlia a készlléket,
Osszeszerelés be nem fejez8dott.

amig az

BHa a késziléket nem hasznalja, hizza ki a
konnektorbdl, és tartsa tavol az
aramforrasoktél.

A tapelldtdshoz val6 csatlakoztatéskor a
kezeknek szaraznak kell lennitik.

BMiksdés kdzben ne helyezze a kezét vagy
barmilyen targyat a készulékbe.

WTisztitas elStt valassza le a késziiléket a
tapellatasrol.

BVvédie a késziléket a nedvességtdl,
folyadékoktol és magas h6mérséklettdl.

BGys6z6djdn meg arrdl, hogy a késziiléket
nem takarjak el fuggdnyok vagy mas targyak,
amelyeket a ventilator behuzhat.

A késziilék nem kiiltéri hasznélatra késziilt.

B2  Kkészilék hosszi  tava, kozvetlen
hasznalata  kuldnleges  ellatast  igénylé

személyek kdzelében nem ajanlott.

BHa a ventildtort nem hasznélja, tarolja
tiszta és szaraz helyen.

WA taviranyité gombelemmel van felszerelve
- kérjuk, legyen évatos hasznalat és tarolas
soran.

Az akkumuldtorvédé elemnek mindig
megfelel6en le kell zarva lennie, és ha
barmilyen  rendellenességet  észlel az

akkumulatorvédelemben, ajanlott a termék
hasznalatat abbahagyni.

BHa gyanitja, hogy lenyeltek egy elemet,
vagy azt a test barmely részébe helyezték,
azonnal forduljon orvoshoz.

BNe zavarja a késziilék vezérl6rendszerét.

A készilék kizardlag otthoni hasznalatra
készult.
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FIGYELEM!

Az elemeket biztonsagos helyen, gyermekek
elél elzarva tarolja.

A csomag tartalma

1x Ventilatorhaz

1x ElUlsé ventilator alap

1x Hatsé ventilator alap

1x Taviranyité

1 db Litowa elem - CR2025
1x Rogzitéanya

1 db felhasznaléi kézikonyv
Vezérl6panel / taviranyité

FigyelemA toronyventilator
utan a LED kijelz6
szobah8mérsékletet (2. bra).

bekapcsolasa
mutatja a

Taviranyité

A tavirdnyitdé gombelemmel (elemtipus:
CR2025) van felszerelve. A tdviranyitét a
ventilator hatuljan talalhaté tartéban tarolja.

A tavirdnyitd mikddése megfelel a készllék
kezel6paneljén talalhato gombok
mikodésének.

Osszeszerelési utasitasok (4-7. abra)

Ne haszndlja a toronyventildtort az alap
nélkul. A toronyventildtor alapja két részbdl
all: az eltils6 alapbdl és a hatsé alapbdl.

1. lépés:Csatlakoztassa az alap két részét
egymashoz.

2. lépés:Miel6tt a ventilatorhoz rogzitené az
alapot, igazitsa egymashoz az alkatrészeket.
Ezutdn rogzitse az alapcsatlakozast egy
anyaval.

3. lépés:Helyezze a kabelt a tartdkba, és a
termék maris hasznalatra kész.

Ventilatorvezérlés



Nyomja meg az 1.3. dbran lathaté gombot a
ventilator be- vagy kikapcsolasahoz.

Uzemmoédok (1.5. abra)

A légaramlas mddjanak médositasa: normal
és éjszakai.

NORMAL méd - 3 sebességfokozat (alacsony /
kdzepes / magas).

A sebességet a gombbal mddosithatja (1.4.
abra) - a ventildtor ezutdn a kivalasztott
sebességgel fog muikodni a kovetkezd
véltoztatasig.

EJSZAKAI lzemméd - alvé Gzemmddba
kapcsolva a ventiladtor sebessége csdkken az
aktualis beallitashoz képest (pl. ha a ventilator
3-as fokozaton mukodik, és bekapcsolja az
éjszakai lUzemmoddot, akkor automatikusan
2-es fokozatra valt, és ezen a sebességen
folytatja a miikodést).

A LED kijelz§ 8 masodperc elteltével
automatikusan kikapcsol.

Oszcillacié/ionizacié

Kapcsolja be vagy ki az oszcillacié és az
ionizacio funkciot.

A ventilator bekapcsolasa utan:

BNyomja meg egyszer az oszcillacios funkcié
aktivalasahoz. 1.1. dbra;

BNyomja meg kétszer (1.1. dbra) az
oszcillacié kikapcsolasahoz és az ionizacios
funkcié bekapcsolasdhoz;

BNyomja meg 3-szor (1.1. &bra) az oszcillacié
és az ionizaciod egyidejl bekapcsolasahoz;

BNyomja meg négyszer (1.1. 4bra) az
oszcillacio és az ionizacié kikapcsolasahoz.

Ez ciklikusan fog mikodni:
OSC engedélyezése — OSC letiltdsa + ION
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engedélyezése — OSC+ION engedélyezése —
OSC+ION letiltasa.

IDOZITO

Nyomja meg a gombot (1.2. dbra) az id6zitd
beadllitdsdhoz, vagy aktiv id6zit6 mUkodési
allapotanak megjelenitéséhez.

A toronyventilator 1 és 15 d6ra kozott képes
mukaodni.

Az id6zit6 kikapcsoldasahoz nyomja meg a
gombot (1.3. dbra), hogy a ventilator ki-, majd
bekapcsolédjon.

A fent leirt funkcidk mindegyike kdnnyen
beallithaté a taviranyitéval (3. dbra). Az egyes
opcidk engedélyezése utan a megfelel§
ikonok jelennek meg a kijelz6n (2. abra),
amelyek tajékoztatjak a funkcio aktivalasaral.

Akkumulatorcsere

Robbanasveszély, ha az akkumuldtort nem
megfelel6en cserélik ki. Behelyezés el6tt
mindig ellenérizd az Uj akkumulatoron
talalhaté jeldlést, hogy megbizonyosodj arrdl,
hogy az megfelel6 a készulékedhez.

1. Az elemtarté eltavolitdsdahoz nyomja meg a
hivelykujjaval a megjeldlt tertletet (8.1. abra),
és csUsztassa a nyil irdnyaba (8.2. dbra).

2. Cserélje ki az elemet a megfelel§ tipusura,
Ugyelve arra, hogy a pozitiv (+) oldal felfelé
nézzen.

3. Helyezze be a
biztonsagosan nem rogzul.

fogantydt, amig

FIGYELMEZTETES

Vegyi égésveszély. Az elemeket tartsa
gyermekektdl elzarva.

Ez a termék litium akkumulatort tartalmaz. Ha
egy Uj vagy haszndlt akkumulatort lenyelnek
vagy a testbe helyeznek, az sulyos belsd égési
sérlléseket okozhat, és életveszélyes lehet.



Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az
akkumulatorrekesz biztonsagosan le van
zarva. Ha az akkumulatorrekesz nem zarédik
megfelel6en, hagyja abba a termék
hasznalatat, vegye ki az elemeket, és tartsa
azokat gyermekekt6l elzdrva. Ha gyanitja,
hogy egy akkumulatort lenyeltek vagy a testbe
helyeztek, azonnal forduljon orvoshoz. Az
elemeket megfelel&en kell artalmatlanitani, és
gyermekektdl elzarva kell tartani. A hasznalt
elemek séruilést is okozhatnak.

Tisztitas és tarolas

B Gy6z6djon meg arrdl, hogy a ventilator ki
van kapcsolva és ki van hlizva a konnektorbdl.

B Kizérdlag puha ruhéval térélie at a
felUletet.

B A racsok és a ventildtorlapatok kézotti rés
tisztitdsdhoz  csétisztitd,  flexibilis  kefe,
porszivd vagy sUritett levegd hasznalatat
javasoljuk a por 6vatos eltavolitasahoz.

B Puha, széraz ruhéval tisztitsa meg a hatsé
racsot.

B NE meritse vizbe a ventilatort, és soha ne
engedje, hogy viz jusson a motorhazba.

B NE hasznéljon benzint, festékhigitot vagy
mas vegyszereket a készUlék tisztitdsdhoz.

A készulék artalmatlanitasa

A jeldlés (9. dbra) azt jelzi, hogy ezt a terméket
az Eurdpai Unidban tilos mas kommunalis
hulladékkal  egyitt  artalmatlanitani. A
ellendrizetlen  hulladékkezelésbdl  eredd
kérnyezeti vagy emberi egészségi karok
elkertlése  érdekében  felelésségteljesen
hasznositsa Ujra a terméket az anyagi
er6forrasok fenntarthaté felhasznalasanak
tamogatasa érdekében.

Hasznalt készuléke visszakuldéséhez kérjuk,
hasznalja a  gy(jt6- és  visszavételi
rendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot
azzal a kereskeddvel, akit6l a terméket
vasarolta. A kereskedd atveheti a terméket
kérnyezetbarat Ujrahasznositas céljabdl.
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SVK

POKYNY
SLUZBY

Obsah

Bezpelnostné pravidla
Obsluha a instalacia zariadenia
UdrZba a ¢istenie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte
tento navod na pouZitie!

DodrzZiavajte vSetky bezpecnostné pokyny,
aby ste predisli poskodeniu spbsobenému
nespravnym pouzivanim. Uschovajte si tento
navod pre buduce poufZitie.

BEZPECNOSTNE
PRAVIDLA

Pri pouzivani ventildtora vidy dodrziavajte
tieto zakladné bezpecnostné opatrenia, aby
ste znizili riziko poZziaru, Urazu elektrickym
prddom a zranenia osdb.
BPred pouzitim zariadenia si
precitajte vietky pokyny.

pozorne

M Tento spotrebit nie je uréeny na pouzivanie
osobami (vrdtane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, pokial nie su pod
dohladom alebo nedostali pokyny tykajuce sa

bezpecného pouZivania od 0s6b
zodpovednych za ich bezpec¢nost.
BVynalozte maximalne Usilie, aby sa

zabranilo detom hrat'sa so spotrebi¢om.



Ak je napéjaci kabel poskodeny, nechajte
ho vymenit kvalifikovanou osobou, aby ste
predisli nebezpecenstvu.

B zariadenie by malo byt umiestnené na
stabilnom, rovnom povrchu, mimo dosahu
zdrojov tepla.

Zariadenie pouZivajte iba so spravnym
napajacim napatim: AC 220 - 240 V, 50 - 60
Hz.

BNepouZivajte zariadenie s poSkodenym
napajacim kablom.

Buistite sa, Ze napajaci kabel nie je
natiahnuty alebo stlaceny.
BNepouZivajte zariadenie, kym nie je

dokonéend montaz.

BKed zariadenie nepouZivate, odpojte ho zo
siete a uchovavajte ho mimo dosahu zdrojov
napajania.

BPri pripajani k zdroju napajania musia byt

ruky suché.

Nevkladajte ruky ani ziadne predmety do
zariadenia, kym je v prevadzke.

lPred cistenim odpojte zariadenie od zdroja
napajania.

BChranite  zariadenie pred vlhkostou,
tekutinami a vysokymi teplotami.

Buistite sa, Ze zariadenie nie je zakryté
zavesmi alebo inymi predmetmi, ktoré by
mohli byt'vtiahnuté do ventilatora.

B zariadenie nie je ur¢ené na vonkajsie
poufZitie.

BDIhodobé, priame pouZivanie zariadenia v
blizkosti  0s6b  vyZadujucich  Specidlnu
starostlivost sa neodporuca.

B Ked ventildtor nepouzivate, skladujte ho na
Cistom a suchom mieste.

MDialkové ovladanie  je vybavené
gombikovou batériou - pri jeho pouzivani a
skladovani budte opatrni.
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ochranny prvok batérie by mal byt vzdy
spravne uzavrety a ak sa zistia akékolvek
nezrovnalosti v ochrane batérie, odporuca sa
prestat vyrobok pouZzivat.

Ak mate podozrenie, Ze doslo k prehltnutiu
batérie alebo jej vniknutiu do akejkolvek Casti
tela, okamZzite vyhladajte lekarsku pomoc.

BNezasahujte do riadiaceho

zariadenia.

systému
M zariadenie je ur¢ené len na domace
poufZitie.
POZOR!

Batérie skladujte na bezpe¢nom mieste mimo
dosahu deti.

Obsah balenia

1x Kryt ventildtora

1x Predna zakladna ventilatora

1x Zadna zakladna ventilatora

1x Dialkové ovladanie

1 x batéria Litowa - CR2025

1x MontdZzna matica

1 x Pouzivatelska prirucka

Ovladaci panel / dialkové ovladanie

PozornostPo zapnuti veZového ventilatora sa
na LED displeji zobrazi teplota v miestnosti
(obr. 2).

Dialkové ovladanie

Dialkové ovladanie je vybavené gombikovou
batériou (typ batérie: CR2025). Dialkové
ovladanie ulozte do drziaka, ktory sa
nachadza na zadnej strane ventilatora.

Ovladanie dialkového ovladaca zodpoveda
ovlddaniu tlacidiel na ovlddacom paneli
zariadenia.

MontaZny navod (obr. 4-7)



Nepouzivajte stI'povj{ ventildtor  bez
podstavca. Podstavec stlpového ventilatora sa
skladd z dvoch casti: predného a zadného
podstavca.

Krok 1:Spojte obe Casti zakladne dohromady.

Krok 2:Pred pripevnenim zakladne k
ventilatoru zarovnajte a vyrovnajte
komponenty. Potom zaistite pripojenie

zakladne maticou.

Krok 3:VloZzte kadbel do drziakov a produkt je
pripraveny na poufZitie.

Ovladanie ventilatora

Stlacenim tlacidla Obr. 1.3 zapnete alebo
vypnete ventilator.

Prevadzkové rezimy (obr. 1.5)

Zmena rezimu prudenia vzduchu: normdlny a
nocny.

NORMALNY reZim - 3 Grovne rychlosti (nizka /
stredna / vysoka).

Rychlost mdZete zmenit pomocou tlacidla
Obr. 1.4 - ventildtor potom bude pracovat na
zvolenej rychlosti az do dal3ej zmeny.

NOCNY reZim - po prepnuti do reZimu
spanku sa rychlost ventildtora znizi v
porovnani s aktualnym nastavenim (napr. ak
ventildtor beZi na drovni 3 a zapnete no¢ny
rezim, automaticky sa prepne na uUroven 2 a
bude pokracovat v prevadzke na tejto
rychlosti).

LED displej sa automaticky vypne po 8
sekundach.

Oscilacia/ionizacia

Zapnite alebo vypnite funkciu oscilacie a
ionizacie.

Po zapnuti ventilatora:
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ljednym stlacenim aktivujete funkciu
oscilacie Obr. 1.1;

Dvakrat stlacte (obr. 1.1) pre vypnutie
oscilacie a zapnutie funkcie ionizacie;

W Trikrat stlacte (obr. 1.1) pre sucasné
zapnutie oscilacie a ionizacie;

B Styri stlacenia (obr. 1.1) vypnete oscilaciu aj
ionizaciu.

Toto bude fungovat cyklicky:
Povolit OSC — Zakazat OSC + Povolit ION —
Povolit OSC+ION — Zakazat OSC+ION.

CASOVAC

Stlacenim tlacidla (obr. 1.2) nastavite ¢asovac
alebo zobrazite stav prevadzky Casovacla, ked
je aktivny.

VeZovy ventildtor mbZe pracovat od 1 do 15
hodin.

Ak chcete Casovac vypnut, stlacte tlacidlo (obr.
1.3) na vypnutie ventiladtora a potom ho znova
zapnite.

VSetky vy3Sie popisané funkcie je mozné
jednoducho nastavit pomocou dialkového
ovladaca (obr. 3). Po aktivacii jednotlivych
moznosti sa na displeji zobrazia prislusné
ikony (obr. 2), ktoré vas informuju o aktivacii
funkcie.

Vymena batérie

Nebezpelenstvo vybuchu, ak sa batéria
nespravne vymeni. Pred vloZenim novej
batérie vzdy skontrolujte jej oznacenie, aby
ste sa uistili, Ze je vhodna pre vaSe zariadenie.

1. Vyberte drziak batérie stlatenim palcom
oznacenej oblasti (obr. 8.1) a jeho posunutim
v smere Sipky (obr. 8.2).

2. Vymerite batériu za spravny typ a uistite sa,
Ze kladny (+) p6l smeruje nahor.



3. Zasunte rukovat, kym nebude bezpecne
upevnena.

POZOR

Nebezpecenstvo chemického popalenia.
Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

Tento vyrobok obsahuje litiovd batériu. Ak sa
nova alebo pouzitd batéria prehltne alebo
vloZi do tela, méze spdsobit vazne vnutorné
popaleniny a ohrozit Zivot. VZdy sa uistite, Ze
priehradka na batérie je bezpelne zatvorena.
Ak sa priehradka na batérie spravne
nezatvara, prestante vyrobok pouZivat,
vyberte batérie a uchovavajte ich mimo
dosahu deti. Ak mate podozrenie, Ze doslo k
prehltnutiu alebo vloZeniu batérie do tela,
okamZite sa poradte s lekdrom. Batérie by sa
mali spravne zlikvidovat a uchovavat mimo
dosahu deti. PouZité batérie moZu tieZ
spdsobit zranenie.

Cistenie a skladovanie

B Uistite sa, Ze ventildtor je vypnuty a
odpojeny od siete.

B Na jemné utretie povrchu pouZzivajte iba
makku handricku.

B Na cistenie priestoru medzi mriezkami a
lopatkami ventildtora odporicame pouzit
Cistic rdrok, ohybnu kefu, vysavaC alebo
stlaCeny vzduch na jemné odstranenie
prachu.

B Na &istenie zadnej mriezky pouZite makku,
suchd handric¢ku.

B Ventilitor NEPONARAJTE do vody a nikdy
nedovolte, aby sa voda dostala do krytu
motora.

B Na distenie zariadenia NEPOUZIVAJTE
benzin, riedidlo farieb ani iné chemikalie.

Likvidacia zariadenia

Oznacenie (obr. 9) znamen4, Ze tento vyrobok
by sa nemal likvidovat spolu s inym
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komunalnym odpadom v Eurdpskej Unii. Aby
ste predisli moZznému po3kodeniu Zivotného
prostredia alebo ludského zdravia v désledku
nekontrolovanej likvidacie odpadu, recyklujte
tento vyrobok zodpovedne a podporte tak
udrZatelné vyuZivanie materialnych zdrojov.

Ak chcete vratit pouZité zariadenie, vyuZite
zberné a vratené systémy alebo kontaktujte
predajcu, u ktorého ste produkt zakupili.
Predajca mbZe produkt prijat na recyklaciu
bezpecnu pre Zivotné prostredie.

INSTRUCTIONS
SERVICE

Contenu

Regles de sécurité

Fonctionnement et installation de
l'appareil

Entretien et nettoyage

Veuillez lire attentivement ce manuel

d'utilisation avant d'utiliser I'appareil !

Respectez toutes les consignes de sécurité
afin d'éviter les dommages causés par une
utilisation incorrecte. Conservez ce manuel
pour toute consultation ultérieure.

REGLES DE SECURITE

Lors de l'utilisation d'un ventilateur, suivez
toujours ces précautions de base afin de
réduire les risques d'incendie, d'électrocution
et de blessures.

lLisez attentivement toutes les instructions
avant d'utiliser I'appareil.



Ml Cet appareil n'est pas destiné & étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants)
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales limitées ou par des personnes
manquant d'expérience et de connaissances,
a moins qu'elles ne soient surveillées ou
n‘aient recu des instructions concernant une
utilisation en toute sécurité de la part de
personnes responsables de leur sécurité.

@Tout doit étre mis en ceuvre pour
empécher les enfants de jouer avec I'appareil.

s le cordon d'alimentation  est
endommagé, faites-le remplacer par une
personne qualifiée afin d'éviter tout danger.

ML appareil doit étre placé sur une surface

stable et plane, a l'écart des sources de
chaleur.

B Utilisez l'appareil uniquement avec la
tension d'alimentation correcte : CA 220-240
V, 50-60 Hz.

BN utilisez pas lappareil si le cordon

d'alimentation est endommagé.

 Assurez-vous que le cordon d'alimentation
n'est ni étiré ni pincé.

BN'utilisez  pas  lappareil tant que
I'assemblage n'est pas terminé.
BlLorsque l'appareil n'est pas utilisé,

débranchez-le et tenez-le éloigné des sources
d'alimentation.

BlLes mains doivent étre séches lors du
branchement a I'alimentation électrique.

BNintroduisez pas vos mains ni aucun objet
dans I'appareil lorsqu'il est en
fonctionnement.

BAvant le nettoyage, débranchez l'appareil
de 'alimentation électrique.

Brrotégez l'appareil de [I'humidité, des

liquides et des températures élevées.

MVeillez & ce que l'appareil ne soit pas
recouvert par des rideaux ou d'autres objets
susceptibles d'étre aspirés par le ventilateur.
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lCet appareil n'est pas concu pour une
utilisation en extérieur.

ML utilisation directe et prolongée de

l'appareil a proximité de personnes
nécessitant des soins particuliers n'est pas
recommandée.

lLorsque le ventilateur n'est pas utilisé,
rangez-le dans un endroit propre et sec.

L2 télécommande est équipée d'une pile
bouton - veuillez faire preuve de prudence
lors de son utilisation et de son rangement.

MlLe dispositif de protection de la batterie
doit toujours étre correctement fermé et, en
cas d'anomalie au niveau de cette protection,
il est recommandé d'interrompre ['utilisation
du produit.

lsi vous soupconnez qu'une pile a été
avalée ou placée a l'intérieur d'une partie
guelconque du corps, consultez
immédiatement un médecin.

BNe pas interférer avec le systéme de
commande de I'appareil.

BlCet appareil est destiné & un usage
domestique uniquement.

ATTENTION!

Rangez les piles dans un endroit sdr, hors de
portée des enfants.

Contenu de I'emballage

1x Boftier de ventilateur

1x Base de ventilateur avant
1x Base de ventilateur arriéere
1 télécommande

1 pile Litowa - CR2025

1 écrou de montage

1 x Manuel d'utilisation

Panneau de commande / télécommande



AttentionAprés avoir allumé le ventilateur
tour, l'affichage LED indiquera la température
ambiante (Fig. 2).

Télécommande

La télécommande est équipée d'une pile
bouton  (type: CR2025). Rangez |la
télécommande dans le support situé a
I'arriére du ventilateur.

Le fonctionnement de la télécommande
correspond au fonctionnement des boutons
du panneau de commande de l'appareil.

Instructions de montage (fig. 4-7)

N'utilisez pas le ventilateur colonne sans son
socle. Le socle du ventilateur colonne se
compose de deux parties : le socle avant et le
socle arriére.

Etape 1 :Assemblez les deux parties de la
base.

Etape 2 :Avant de fixer la base au ventilateur,
alignez et positionnez correctement les
composants. Ensuite, fixez la base a l'aide
d'un écrou.

Etape 3 :Placez le cable dans les supports et
le produit est prét a I'emploi.

Controle du ventilateur

Appuyez sur le bouton Fig. 1.3 pour allumer
ou éteindre le ventilateur.

Modes de fonctionnement (Fig. 1.5)

Modification du mode de ventilation : normal
et nuit.

Mode NORMAL - 3 niveaux de vitesse (faible /
moyen / élevé).

Vous pouvez modifier la vitesse a l'aide du
bouton Fig. 1.4 - le ventilateur fonctionnera
alors a la vitesse sélectionnée jusqu'au
prochain changement.
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Mode NUIT - lorsque vous passez en mode
veille, la vitesse du ventilateur sera réduite
par rapport au réglage actuel (par exemple, si
le ventilateur fonctionne au niveau 3 et que
vous activez le mode nuit, il passera
automatiquement au niveau 2 et continuera
de fonctionner a cette vitesse).

L'écran LED s'éteindra
aprés 8 secondes.

automatiquement

Oscillation/ionisation

Activez ou désactivez la fonction d'oscillation
et d'ionisation.

Apres avoir allumé le ventilateur :

B Appuyez une fois pour activer la fonction
d'oscillation Fig. 1.1 ;

B Appuyez 2 fois (Fig. 1.1) pour désactiver
I'oscillation et activer la fonction d'ionisation ;

B Appuyez 3 fois (Fig. 1.1) pour activer
simultanément |'oscillation et I'ionisation ;

B Appuyez 4 fois (Fig. 1.1) pour désactiver a
la fois I'oscillation et I'ionisation.

Cela fonctionnera de maniére cyclique :
Activer OSC — Désactiver OSC + Activer ION
— Activer OSC+ION — Désactiver OSC+ION.

MINUTEUR

Appuyez sur le bouton (Fig. 1.2) pour régler la
minuterie ou afficher I'état de
fonctionnement de la minuterie lorsqu'elle
est active.

Le ventilateur colonne peut fonctionner de 1
a 15 heures.

Pour désactiver la minuterie, appuyez sur le
bouton (Fig. 1.3) pour éteindre le ventilateur
puis rallumez-le.

Toutes les fonctions décrites ci-dessus
peuvent étre facilement réglées a l'aide de la



télécommande (Fig. 3). Aprés avoir activé
chaque option, les icbnes correspondantes
s'affichent a I'écran (Fig. 2) pour vous indiquer
que la fonction est activée.

remplacement de la batterie

Risque d'explosion en cas de remplacement
incorrect de la batterie. Vérifiez toujours le
marquage sur la nouvelle batterie avant de
l'insérer afin de vous assurer de sa
compatibilité avec votre appareil.

1. Retirez le porte-piles en appuyant sur la
zone marquée (Fig. 8.1) avec votre pouce et
en le faisant glisser dans la direction de la
fleche (Fig. 8.2).

2. Remplacez la pile par le type approprié, en
veillant a ce que le c6té positif (+) soit orienté
vers le haut.

3. Insérez la poignée jusqu'a ce qu'elle soit
bien fixée.

AVERTISSEMENT

Risque de bralure chimique. Tenir les piles
hors de portée des enfants.

Ce produit contient une pile au lithium.
L'ingestion ou l'insertion d'une pile, neuve ou
usagée, peut provoquer de graves brllures
internes et mettre la vie en danger.
Assurez-vous toujours que le compartiment a
piles est bien fermé. Si le compartiment a
piles ne ferme pas correctement, cessez
d'utiliser le produit, retirez les piles et
tenez-les hors de portée des enfants. En cas
de suspicion d'ingestion ou d'insertion d'une
pile, consultez immédiatement un médecin.
Les piles doivent étre éliminées
conformément a la réglementation en vigueur
et conservées hors de portée des enfants. Les

piles usagées peuvent également étre
dangereuses.
Nettoyage et stockage

B Assurez-vous que le ventilateur est éteint
et débranché.
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 Utilisez uniquement un chiffon doux pour
essuyer délicatement la surface.

B Pour nettoyer I'espace entre les grilles et
les pales du ventilateur, nous recommandons
d'utiliser un goupillon, une brosse flexible, un
aspirateur ou de l'air comprimé pour enlever
délicatement la poussiére.

B Utilisez un chiffon doux et sec pour
nettoyer la grille arriére.

B NE PAS immerger le ventilateur dans I'eau
et ne jamais laisser l'eau pénétrer dans le
boitier du moteur.

B Nutilisez PAS dessence, de diluant a
peinture ou d'autres produits chimiques pour
nettoyer I'appareil.

Elimination de I'appareil

Le marquage (Fig. 9) indique que ce produit
ne doit pas étre jeté avec les ordures
ménageéres dans I'Union européenne. Afin de
prévenir tout risque pour I'environnement ou
la santé humaine lié a une élimination
incontrélée des déchets, veuillez recycler ce
produit de maniere responsable afin de
favoriser une utilisation durable des
ressources matérielles.

Pour retourner votre appareil usagé, veuillez
utiliser les systémes de collecte et de retour
prévus a cet effet ou contacter le revendeur
auprés duquel vous l'avez acheté. Ce dernier
pourra accepter le produit pour un recyclage
respectueux de I'environnement.



ISTRUZIONI
SERVIZIO

Contenuto

Norme di sicurezza

Funzionamento e installazione del
dispositivo

Manutenzione e pulizia

Si prega di leggere attentamente il presente
manuale utente prima di utilizzare il
dispositivo!

Seguire tutte le istruzioni di sicurezza per
evitare danni causati da un uso improprio.
Conservare questo manuale per riferimento
futuro.

REGOLE DI SICUREZZA

Quando si utilizza un ventilatore, seguire
sempre queste precauzioni di base per
ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche e
lesioni personali.

BLeggere attentamente tutte le istruzioni
prima di utilizzare il dispositivo.

B Questo apparecchio non & destinato all'uso
da parte di persone (bambini compresi) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o
da persone prive di esperienza e conoscenza,
a meno che non siano supervisionate o
abbiano ricevuto istruzioni relative all'uso
sicuro da persone responsabili della loro
sicurezza.

lisi deve fare tutto il possibile per impedire
ai bambini di giocare con I'apparecchio.

lse il cavo di alimentazione & danneggiato,
farlo sostituire da una persona qualificata per
evitare pericoli.

30

climative

! dispositivo deve essere posizionato su
una superficie stabile e piana, lontano da
fonti di calore.

B Utilizzare il dispositivo solo con la corretta
tensione di alimentazione: CA 220-240 V,
50-60 Hz.

Non utilizzare il dispositivo con un cavo di
alimentazione danneggiato.

[ Assicurarsi che il cavo di alimentazione non
sia teso o schiacciato.

BNon tilizzare il dispositivo finché il
montaggio non € completato.
BQuando il dispositivo non & in uso,

scollegarlo e tenerlo lontano da fonti di
alimentazione.

llLe mani devono essere asciutte quando si
collega I'apparecchio all'alimentazione
elettrica.

BNon inserire le mani o altri oggetti nel
dispositivo mentre & in funzione.

@rrima di pulire, scollegare il dispositivo
dall'alimentazione elettrica.

Proteggere il dispositivo da umidita, liquidi
e temperature elevate.

Bl Assicurarsi che il dispositivo non sia
coperto da tende o altri oggetti che
potrebbero essere aspirati dalla ventola.

B! dispositivo non & destinato all'uso
all'aperto.

lisi sconsiglia I'uso diretto e prolungato del
dispositivo in prossimita di persone che
necessitano di cure particolari.

B Quando il ventilatore non & in uso, riporlo
in un luogo pulito e asciutto.

B!l telecomando & dotato di una batteria a
bottone: prestare attenzione durante |'uso e
la conservazione.

L clemento di protezione della batteria
deve essere sempre correttamente chiuso e
se si riscontrano irregolarita nella protezione



della batteria, si consiglia di interrompere
I'uso del prodotto.

lise si sospetta che una batteria sia stata
ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo,
consultare immediatamente un medico.

BNon interferire con il sistema di controllo
del dispositivo.

! dispositivo & destinato esclusivamente
all'uso domestico.

ATTENZIONE!

Conservare le batterie in un luogo sicuro,
fuori dalla portata dei bambini.

Contenuto della confezione

1x Alloggiamento ventola

1x Base della ventola anteriore

1x Base della ventola posteriore

1x Telecomando

1 batteria Litowa - CR2025

1x Dado di montaggio

1 x Manuale utente

Pannello di controllo / telecomando

Attenzione: Dopo aver acceso il ventilatore a
torre, il display LED mostrera la temperatura
ambiente (Fig.2).

Telecomando

Il telecomando & dotato di una batteria a
bottone (tipo CR2025). Riporre il telecomando
nell'apposito supporto situato sul retro del
ventilatore.

Il funzionamento del telecomando
corrisponde al funzionamento dei pulsanti sul
pannello di controllo del dispositivo.

Istruzioni di montaggio (fig. 4-7)

Non utilizzare il ventilatore a torre senza la
base. La base del ventilatore a torre é
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composta da due parti: la base anteriore e la
base posteriore.

Fase 1:Collegare insieme le due parti della
base.

Fase 2:Prima di fissare la base al ventilatore,
allineare i componenti. Quindi, fissare il
collegamento della base con un dado.

Fase 3:Basta posizionare il cavo nei supporti e
il prodotto & pronto per 'uso.

Controllo della ventola

Premere il pulsante Fig. 1.3 per accendere o
spegnere la ventola.

Modalita operative (Fig. 1.5)

Modifica della modalita del flusso d'aria:

normale e notturna.

Modalita NORMALE - 3 livelli di velocita (bassa
/ media / alta).

E possibile modificare la velocitd tramite il
pulsante Fig. 1.4: il ventilatore funzionera alla

velocita selezionata fino alla successiva
modifica.

Modalita NOTTE: quando si passa alla
modalita sospensione, la velocita della

ventola verra ridotta rispetto all'impostazione
corrente (ad esempio, se la ventola funziona
al livello 3 e si attiva la modalita notte,
passera automaticamente al livello 2 e
continuera a funzionare a quella velocita).

Il display LED si spegnera automaticamente
dopo 8 secondi.

Oscillazione/ionizzazione

Attiva o disattiva la funzione di oscillazione e
ionizzazione.

Dopo aver acceso il ventilatore:



lPremere una volta per attivare la funzione
di oscillazione Fig. 1.1;

Premere 2 volte (Fig. 1.1) per disattivare
I'oscillazione e attivare la funzione di
ionizzazione;

lPremere 3 volte (Fig. 1.1) per attivare
contemporaneamente l'oscillazione e la
ionizzazione;

liPremere 4 volte (Fig. 1.1) per disattivare sia
I'oscillazione che la ionizzazione.

Funzionera ciclicamente:
Abilita OSC — Disabilita OSC + Abilita ION —
Abilita OSC+ION — Disabilita OSC+ION.

TIMER

Premere il pulsante (Fig. 1.2) per impostare il
timer o visualizzare lo stato di funzionamento
del timer quando ¢ attivo.

Il ventilatore a torre puo funzionareda 1a 15
ore.

Per disattivare il timer, premere il pulsante

(Fig. 1.3) per spegnere il ventilatore e poi
riaccenderlo.

Tutte le funzioni sopra descritte possono

essere facilmente impostate tramite il
telecomando (Fig. 3). Dopo aver abilitato le
singole opzioni, sul display (Fig. 2)

appariranno le relative icone, che informano
dell'attivazione della funzione.

Sostituzione della batteria

Pericolo di esplosione in caso di sostituzione
errata della batteria. Controllare sempre la
marcatura sulla nuova batteria prima di
inserirla per assicurarsi che sia adatta al
dispositivo.

1. Rimuovere il portabatterie premendo coniil
pollice l'area contrassegnata (Fig. 8.1) e
facendolo scorrere nella direzione della
freccia (Fig. 8.2).
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2. Sostituire la batteria con una del tipo
corretto, assicurandosi che il lato positivo (+)
sia rivolto verso l'alto.

3. Inserire la

saldamente.

maniglia fino a fissarla

AVVERTIMENTO

Pericolo di ustione chimica. Tenere le

batterie fuori dalla portata dei bambini.

Questo prodotto contiene una batteria al litio.
Se una batteria nuova o usata viene ingerita o
inserita nel corpo, pud causare gravi ustioni
interne e mettere a repentaglio la vita.
Assicurarsi sempre che il vano batteria sia
ben chiuso. Se il vano batteria non si chiude
correttamente, interrompere |'utilizzo del
prodotto, rimuovere le batterie e tenerle fuori
dalla portata dei bambini. Se si sospetta che
una batteria sia stata ingerita o inserita nel
corpo, consultare immediatamente un
medico. Le batterie devono essere smaltite
correttamente e tenute fuori dalla portata dei
bambini. Anche le batterie usate possono
causare lesioni.

Pulizia e stoccaggio

B Assicurarsi che la ventola sia spenta e
scollegata.

B Utilizzare solo un panno morbido per
pulire delicatamente la superficie.

B Per pulire lo spazio tra le griglie e le pale
del ventilatore, consigliamo di utilizzare uno
scovolino, una spazzola flessibile, un
aspirapolvere o aria compressa per
rimuovere delicatamente la polvere.

@ Utilizzare un panno morbido e asciutto per
pulire la griglia posteriore.

@ NON immergere il ventilatore in acqua e
non lasciare mai che l'acqua entri
nell'alloggiamento del motore.



B NON utilizzare benzina, diluente per
vernici o altri prodotti chimici per pulire il
dispositivo.

Smaltimento del dispositivo

Il marchio (Fig. 9) indica che questo prodotto
non deve essere smaltito insieme agli altri
rifiuti  urbani nell'Unione Europea. Per
prevenire possibili danni all'ambiente o alla
salute umana derivanti dallo smaltimento
incontrollato dei rifiuti, riciclare questo
prodotto in modo responsabile per favorire
I'uso sostenibile delle risorse materiali.

Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i
sistemi di raccolta e restituzione o contattare
il rivenditore presso il quale & stato acquistato

il prodotto. Il rivenditore potrebbe accettare il
prodotto per un riciclo ecocompatibile.

INSTRUKCIJOS
PASLAUGA

Turinys

Saugos taisykles

Jrenginio veikimas ir jrengimas
PrieziGra ir valymas

Pries naudodami jrenginj, atidziai
perskaitykite 3j naudotojo vadova!
Laikykités visy saugos nurodymy, kad

iSvengtuméte Zalos dél netinkamo naudojimo.
ISsaugokite Sj vadova ateiciai.

SAUGOS TAISYKLES

Naudodami ventiliatoriy, visada laikykités Siy
pagrindiniy atsargumo  priemoniy, kad
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sumaZintuméte gaisro, elektros smagio ir
suzalojimo rizika.

@rries  naudodami  prietaisg,  atidZiai
perskaitykite visas instrukcijas.

BSis prietaisas néra skirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus) su ribotais

fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenims, neturintiems pakankamai
patirties ir zZiniy, nebent jie baty priziGrimi
arba bdty gave nurodymus dél saugaus
naudojimo S asmeny, atsakingy uz jy
sauguma.

BReikia déti visas pastangas, kad vaikai
nezaisty su prietaisu.

Bci maitinimo laidas paZeistas, jj turi
pakeisti kvalifikuotas asmuo, kad
iSvengtumete pavojaus.

Prietaisg reikia pastatyti ant stabilaus,
lygaus pavirSiaus, atokiau nuo Silumos
Saltiniy.

B Naudokite tik tinkama maitinimo jtampa
turintj jrenginj: 220-240 V kintamoji srové,
50-60 Hz.

BNenaudokite  prietaiso  su  pazeistu
maitinimo laidu.

B jsitikinkite, kad maitinimo laidas néra
iStemptas ar suspaustas.

BNenaudokite prietaiso, kol jis nebus
surinktas.

BKai prietaisas nenaudojamas, atjunkite jj
nuo elektros tinklo ir laikykite atokiau nuo
maitinimo Saltiniy.

@ Prijungiant prie maitinimo Zaltinio, rankos
turi bati sausos.

BNekiskite ranky ar jokiy daikty j veikiantj
prietaisa.

Wrrie3 valydami,
maitinimo Saltinio.

atjunkite jrenginj nuo

B saugokite prietaisg nuo drégmeés, skysciy
ir auk3tos temperatdros.



Bsitikinkite, kad  jrenginio
uzuolaidos  ar  kiti  daiktai,
ventiliatorius galéty jtraukti.

neuzdengia
kuriuos

Wrrietaisas néra skirtas naudoti lauke.

B Nerekomenduojama ilgai, tiesiogiai naudoti
prietaiso Salia Zmoniy, kuriems reikalinga
speciali priezidra.

BKai ventiliatorius nenaudojamas, laikykite jj

Svarioje ir sausoje vietoje.

BNuotolinio valdymo pulte yra diskiné
baterija - naudodami ir laikydami jg, bukite
atsargus.

BiBaterijos apsaugos elementas visada turi
bati tinkamai uzdarytas, o aptikus kokiy nors

baterijos apsaugos pazeidimuy,
rekomenduojama nutraukti gaminio
naudojima.

Bci jtariate, kad baterija buvo praryta arba
jdéta | bet kurig kano dalj, nedelsdami
kreipkités medicininés pagalbos.

BNetrukdykite jrenginio valdymo sistemai.
[ Prietaisas skirtas naudoti tik namuose.
DEMESIO!

Baterijas laikykite vaikams

nepasiekiamoje vietoje.

saugioje,

Pakuotés turinys

1x ventiliatoriaus korpusas

1x Priekinis ventiliatoriaus pagrindas
1x Galinis ventiliatoriaus pagrindas
1x Nuotolinio valdymo pultas

1 x Litowa baterija - CR2025

1X tvirtinimo verzlé

1 x Naudotojo vadovas
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Valdymo pultas / nuotolinio valdymo
pultas

Démesys|jungus boksto ventiliatoriy, LED
ekrane bus rodoma kambario temperatdra (2
pav.).

Nuotolinio valdymo pultas

Nuotolinio valdymo pulte yra sagos formos
baterija (baterijos tipas: CR2025). Laikykite
nuotolinio valdymo pulta laikiklyje, esan¢iame
ventiliatoriaus gale.

Nuotolinio valdymo pulto veikimas atitinka
jrenginio valdymo skydelio mygtuky veikima.

Surinkimo instrukcijos (4-7 pav.)

Nenaudokite bok3tinio ventiliatoriaus be
pagrindo. Bokstinio ventiliatoriaus pagrindas
susideda iS dviejy daliy: priekinio pagrindo ir
galinio pagrindo.

1 veiksmas: Sujunkite abi pagrindo dalis.

2 veiksmas: Prie$ pritvirtindami pagrindg prie
ventiliatoriaus, sulygiuokite ir sulygiuokite
komponentus. Tada pritvirtinkite pagrindo
jungtj verzle.

3 veiksmas: |dékite laidg j laikiklius ir gaminys
bus paruostas naudoti.

Ventiliatoriaus valdymas

Norédami jjungti arba iSjungti ventiliatoriy,
paspauskite mygtuka (1.3 pav.).

Veikimo rezimai (1.5 pav.)

Oro srauto rezimo keitimas: normalus ir

naktinis.

|PRASTINIS reZzimas - 3 greicio lygiai (mazas /
vidutinis / didelis).

Greit] galite pakeisti mygtuku (1.4 pav.) -
ventiliatorius veiks pasirinktu greiciu iki kito
pakeitimo.



NAKTINIS reZimas - perjungus j miego rezima,
ventiliatoriaus  greitis  bus  sumazintas,
palyginti su dabartiniu nustatymu (pvz., jei
ventiliatorius veikia 3 lygiu ir jjungiate naktinj
rezima, jis automatiskai persijungs j 2 lygj ir
toliau veiks tuo greiciu).

LED ekranas automatiSkai iSsijungs po 8
sekundziy.

Osciliacija / jonizacija

Jjlunkite arba iSjunkite osciliacijos ir jonizacijos
funkcija.

Jjungus ventiliatoriy:

Paspauskite vieng kartg, kad jjungtuméte
osciliacijos funkcija. 1.1 pav.;

.Paspauskite 2 kartus (1.1 pav.), kad
iSjungtumete osciliacijg ir jjungtumete
jonizacijos funkcija;

BNorédami vienu metu jjungti osciliacijg ir
jonizacija, paspauskite 3 kartus (1.1 pav.);

BNorédami iSjungti ir osciliacija, ir jonizacija,
4 kartus paspauskite (1.1 pav.).

Tai veiks cikliskai:
Jjungti OSC — I3jungti OSC + Jjungti ION —
Jjungti OSC+ION — ISjungti OSC+ION.

LAIKMATIS

Paspauskite mygtuka (1.2 pav.), kad
nustatytumeéte laikmatj arba, kai laikmatis
aktyvus, bdty rodoma jo veikimo basena.

Bok3to ventiliatorius gali veikti nuo 1 iki 15
valandy.

Norédami iSjungti laikmatj,
mygtukg (1.3 pav.), kad
ventiliatoriy, ir vel jj jjunkite.

paspauskite
iSjungtuméte

Visas auks¢iau apradytas funkcijas galima
lengvai  nustatyti naudojant nuotolinio
valdymo pultg (3 pav.). Jjungus atskiras
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parinktis, ekrane (2 pav.) pasirodys
atitinkamos piktogramos, informuojancios,
kad funkcija jjungta.

Baterijos keitimas

Neteisingai pakeitus baterijg, kyla sprogimo
pavojus. PrieS jdédami nauja baterijg, visada
patikrinkite jos Zyméjima, kad jsitikintuméte,
jog ji tinka jasy jrenginiui.

1. ISimkite  baterijos laikikl]  nyksciu
paspausdami pazymeétg vietg (8.1 pav.) ir
stumdami jg rodyklés kryptimi (8.2 pav.).

2. Pakeiskite baterijg tinkamo tipo baterija,
jsitikindami, kad teigiama (+) pusé yra
nukreipta j virSy.

3. |kiSkite rankena, kol ji bus tvirtai pritvirtinta.
ISPEJIMAS

Cheminio nudegimo pavojus. Baterijas
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Siame gaminyje yra litio baterija. Prarijus arba
jdéjus j kiing naujg arba naudotg baterija, ji
gali sukelti sunkius vidinius nudegimus ir bati
pavojinga gyvybei. Visada jsitikinkite, kad
baterijy skyrius yra sandariai uzdarytas. Jei
baterijy  skyrius  tinkamai  neuZzsidaro,
nustokite naudoti gaminj, iSimkite baterijas ir
laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jei jtariate, kad baterija buvo praryta arba
jdéta j kGing, nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Baterijas reikia tinkamai iSmesti ir laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Panaudotos
baterijos taip pat gali sukelti suzalojimy.

Valymas ir sandéliavimas

B Isitikinkite, kad ventiliatorius ijungtas ir
atjungtas nuo elektros tinklo.

B Pavirsiy 3velniai valykite tik mink3tu
skuduréliu.

B Noredami idvalyti tarpg tarp groteliy ir
ventiliatoriaus  menciy, rekomenduojame



naudoti vamzdziy valiklj, lanksCig Sepet],
dulkiy siurblj arba suslégtg ora, kad Svelniai
pasalintuméte dulkes.

B Galinems groteléems valyti naudokite
minkStg, sausg Sluoste.

I NEPANERKITE ventiliatoriaus j vandenj ir
niekada neleiskite vandeniui patekti j variklio
korpusa.

B |renginiui valyti NENAUDOKITE benzino,
dazy skiediklio ar kity cheminiy medziagy.

|renginio utilizavimas

Zenklinimas (9 pav.) rodo, kad Sio gaminio
negalima  iSmesti  kartu su  kitomis
komunalinémis atliekomis Europos Sajungoje.
Kad iSvengtuméte galimos Zalos aplinkai ar
Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky
Salinimo, atsakingai perdirbkite 3j gaminj, kad

paremtuméte tvary materialiniy istekliy
naudojima.
Norédami  grazinti naudotg prietaisa,

naudokités surinkimo ir grazinimo sistemomis
arba susisiekite su pardavéju, is$ kurio jsigijote
gaminj. Pardavéjas gali priimti gaminj aplinkai
saugiam perdirbimui.

INSTRUKCIJAS
PAKALPOJUMS

Saturs

Drosibas noteikumi

lerices darbiba un uzstadisana
Apkope un tirisana

Ladzu, pirms ierices lietoSanas rapigi izlasiet
So lietotaja rokasgramatu!

climative

levérojiet visus drosibas noradijumus, lai
izvairttos no bojajumiem, ko rada nepareiza
lietoSana. Saglabajiet 3o rokasgramatu
turpmakai uzzinai.

DROSIBAS NOTEIKUMI

Lietojot ventilatoru, vienmér ievérojiet 3os
pamata piesardzibas  pasakumus, lai
samazinatu ugunsgréka, elektriskas stravas
trieciena un miesas bojajumu risku.

lPirms ierices lieto3anas rapigi izlasiet visus
noradijumus.

5T ierice nav paredzéta lieto3anai personam
(tostarp bérniem) ar ierobeZzotam fiziskam,
sensoriskam vai garigam  sp&jam vai
personam, kuram trokst pieredzes un
zinasanu, ja vien tas netiek uzraudzitas vai
nav sanémusas instrukcijas par droSu
lietoSanu no personam, kas ir atbildigas par
vinu droSibu.

Bapieliek visas pales, lai bérni nespélétos ar
ierici.

o stravas vads ir bojats, to janomaina
kvalificétai  personai, lai izvairitos no
bistamibas.

Mllerice janovieto uz stabilas, Idzenas

virsmas, prom no siltuma avotiem.

BlLictojiet ierici tikai ar atbilsto3u barosanas
spriegumu: mainstrava 220-240 V, 50-60 Hz.

BNelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu.

Brarliecinieties, vai stravas vads nav

izstiepts vai saspiests.

BNelietojiet ierici, kamér ta nav pilniba
salikta.

lKad ierice netiek lietota, atvienojiet to no
stravas un turiet to talak no stravas avotiem.

Pievienojot ierici stravas padevei, rokam
jabat sausam.

BNeievietojiet rokas vai citus priek$metus
iericé tas darbibas laika.



lPirms tiri3anas atvienojiet ierici no stravas
avota.

BlAizsargajiet ierici no mitruma, Skidrumiem
un augstas temperatdras.

Wrarliecinieties, ka ierici neaizsedz aizkari vai
citi priek3meti, ko varétu ievilkt ventilators.

Bierice nav paredzéta lieto3anai

telpam.

arpus

BNav ieteicams ilgsto3i, tiesi lietot ierici
cilvéku tuvuma, kuriem nepiecieSama Tpasa
aprupe.

Kad ventilators netiek lietots, uzglabajiet to
tTra un sausa vieta.

iTalvadibas pults ir aprikota ar pogas tipa
bateriju — lddzu, ievérojiet piesardzibu, to
lietojot un uzglabajot.

Akumulatora aizsargelementam vienmér
jabat pareizi aizvértam, un, ja tiek konstatétas

jebkadas neatbilstibas akumulatora
aizsardziba, ieteicams partraukt produkta
lietoSanu.

a jums ir aizdomas, ka baterija ir norita vai
ievietota jebkura kermena dala, nekavéjoties
meklg&jiet medicinisko palidzibu.

BNetraucgjiet ierices vadibas sistémas

darbibu.

Mlierice ir paredzéta tikai lietosanai majas
apstaklos.

UZMANIBU!

Uzglabajiet baterijas drosa vieta, bérniem
nepieejama vieta.

lepakojuma saturs

1x ventilatora korpuss

1x Priek3&ja ventilatora pamatne

1x Aizmuguréja ventilatora pamatne
1x Talvadibas pults

1 x Litowa baterija - CR2025

1x Stiprinajuma uzgrieznis
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1 lietotaja rokasgramata
Vadibas panelis / talvadibas pults

UzmanibuPé&c torna ventilatora ieslégSanas
LED displeja bGs redzama telpas temperatdra
(2. att.).

Talvadibas pults

Talvadibas pults ir aprikota ar pogas tipa
bateriju (bateriju tips: CR2025). Uzglabajiet

talvadibas pulti turétdja, kas atrodas
ventilatora aizmugureé.
Talvadibas pults darbiba atbilst ierices

vadibas panela pogu darbibai.

Montazas instrukcijas (4.-7. att.)

Nelietojiet torna ventilatoru bez pamatnes.
Torna ventilatora pamatne sastav no divam
dalam: priek3éjas pamatnes un aizmuguréjas
pamatnes.

1. darbiba:Savienojiet abas pamatnes dalas
kopa.

2. solis:Pirms pamatnes piestiprinasanas pie
ventilatora, izlidziniet un nolidziniet detalas.
Péc tam nostipriniet pamatnes savienojumu
ar uzgriezni.

3. solis:levietojiet  kabeli un

produkts ir gatavs lietoSanai.

turétajos,

Ventilatora vadiba

Lai ieslégtu vai izslégtu ventilatoru, nospiediet
pogu (1.3. attéls).

Darbibas rezimi (1.5. att.)

Gaisa plismas reZima maina: parastais un
nakts.

NORMALAIS reZims -
(zems/vid&js/augsts).

3 atruma Iimeni

Atrumu var mainit, izmantojot pogu (1.4. att.)
- ventilators péc tam darbosies ar izvéléto
atrumu I1dz nakamajai mainai.



NAKTS reZims — parslédzoties miega reZzima,
ventilatora atrums tiks samazinats
salldzindjuma ar paSreiz&jo iestatjumu
(pieméram, ja ventilators darbojas 3. Tment
un ieslédzat nakts reZimu, tas automatiski
parslégsies uz 2. limeni un turpinas darboties
ar So atrumu).

LED displejs automatiski izslégsies péc 8
sekundém.

Svarstibas/jonizacija

leslédziet vai izs|édziet svarstibu un jonizacijas
funkciju.

P&c ventilatora ieslégSanas:

BNospiediet vienreiz, lai aktivizétu svarstibu
funkciju. 1.1. attéls;

B Nospiediet 2 reizes (1.1. att.), lai izsleégtu
svarstibas un ieslégtu jonizacijas funkciju;

BMNospiediet 3 reizes (1.1. att.), lai vienlaikus
ieslégtu svarstibas un jonizaciju;

.Nospiediet 4 reizes (1.1. att.), lai izslégtu
gan svarstibas, gan jonizaciju.

Tas darbosies cikliski:
lespéjot OSC — Atspéjot OSC + lespéjot ION
— lespé&jot OSC+ION — Atspé&jot OSC+ION.

TAIMERIS

Nospiediet pogu (1.2. att.), lai iestatitu taimeri
vai paraditu taimera darbibas statusu, kad tas
ir aktivs.

Torna ventilators var darboties no 1 Iidz 15
stundam.

Lai izslegtu taimeri, nospiediet pogu (1.3. att.),
lai izslegtu ventilatoru, un péc tam to atkal
ieslédziet.

Visas iepriek$ aprakstitas funkcijas var viegli
iestatlt, izmantojot talvadibas pulti (3. att.).
P&c atseviSku opciju iespéjoSanas displeja (2.
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att) paradisies atbilstosas ikonas, kas

informés, ka funkcija ir aktivizéta.
Baterijas nomaina

Nepareizi nomainita baterija var radit
spradziena risku. Pirms jaunas baterijas
ievietoSanas vienmér parbaudiet mark&umu
uz tas, lai parliecinatos, ka ta ir piemérota
jasu iericei.

1. lznemiet baterijas turétaju, ar TkSki
nospiezot atziméto vietu (8.1. att.) un pabidot
to bultinas virziena (8.2. att.).

2. Nomainiet bateriju ar pareiza tipa bateriju,
parliecinoties, ka pozitiva (+) puse ir vérsta uz
augsu.

3. levietojiet rokturi, hdz tas ir droSi
nostiprinats.
BRIDINAJUMS
Kimiska apdeguma risks. Baterijas

glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Sis produkts satur litija akumulatoru. Ja jauna
vai lietota baterija tiek norita vai ievietota
kerment, ta var izraisit smagus iekS&jus
apdegumus un bat bistama dzivibai. Vienmér
parliecinieties, vai bateriju nodalfjums ir drosi
aizvérts. Ja bateriju nodalljums neaizveras
pareizi, partrauciet produkta lietoSanu,
iznemiet baterijas un glabajiet tas bérniem
nepieejama vietad. Ja jums ir aizdomas, ka
baterija ir norita vai ievietota kermenr,
nekavéjoties konsultéjieties ar arstu. Baterijas
ir jaiznicina pareizi un jaglaba bérniem
nepieejama vieta. Lietotas baterijas var arT
izraisit traumas.

TiriSana un uzglabasana

B Parliecinieties, vai ventilators ir izslegts un
atvienots no elektrotikla.

B Virsmas maigai noslauk3anai izmantojiet
tikai mikstu dranu.



B Lai iztirtu atstarpi starp restém un
ventilatora lapstinam, iesakam izmantot
caurulu tirTtaju, elastigu birsti, puteklu stcé&ju
vai saspiestu gaisu, lai uzmanigi nonemtu
puteklus.

B Aizmugureja reZga tiri$anai izmantojiet
mikstu, sausu dranu.

B NEIEGRIEZIET ventilatoru Gdent un nekad
nelaujiet ddenim iek|at motora korpusa.

B lerices tiridanai NEIZMANTOJIET benzinu,

lerices utilizacija

Markéjums (9. att.) norada, ka 3o produktu
nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives
atkritumiem Eiropas Savieniba. Lai novérstu
iespéjamu  kaitgjumu videi vai cilvéku
veselibai, ko rada nekontroléta atkritumu
izmeSana, parstradajiet So produktu atbildigi,
lai atbalstitu materialo resursu ilgtspé&jigu
izmantoSanu.

Lai atgrieztu lietotu ierici, I0dzu, izmantojiet
savakSanas un atgrieSanas sistémas vai
sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura
iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var
pienemt produktu videi droSai parstradei.

JUHISED
TEENUS

Sisukord

Ohutuseeskirjad
Seadme kasutamine ja paigaldamine
Hooldus ja puhastamine

Palun lugege enne seadme kasutamist
hoolikalt 1&bi see kasutusjuhend!

climative

Jargige kdiki ohutusjuhiseid, et valtida
kahjustusi, mis v8ivad tekkida ebadige
kasutamise tagajarjel. Hoidke see juhend alles
edaspidiseks kasutamiseks.

OHUTUSREEGLID

Ventilaatori kasutamisel jargige alati neid
pohilisi ettevaatusabindusid, et vahendada
tulekahju, elektril6dgi ja kehavigastuste ohtu.

lEnne seadme kasutamist lugege kdik
juhised hoolikalt labi.

liseda seadet ei tohi kasutada isikud (sh
lapsed), kellel on piiratud fuUsilised,
sensoorsed vGi vaimsed voimed voi kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, valja
arvatud juhul, kui nende Ule teostatakse
jarelevalvet vdi nad on saanud juhiseid
seadme ohutuks kasutamiseks isikutelt, kes
vastutavad nende ohutuse eest.

Tuleb teha kdik endast olenev, et lapsed
seadmega ei mangiks.

BKui toitejuhe on kahjustatud, laske see ohu
valtimiseks  kvalifitseeritud  isikul  valja
vahetada.

liscade tuleks asetada stabiilsele ja tasasele
pinnale, eemale soojusallikatest.

B Kasutage seadet ainult dige toitepingega:
vahelduvvool 220-240 V, 50-60 Hz.

BArge  kasutage
toitejuhtmega.

seadet  kahjustatud

Veenduge, et toitejuhe poleks venitatud
ega pigistatud.

lArge kasutage seadet enne, kui see on
kokku pandud.

BKui seadet ei kasutata, eemaldage see
vooluvdrgust ja hoidke seda toiteallikatest
eemal.

BToiteallikaga Uhendamisel peavad kied
olema kuivad.



BArge pange seadmesse kisi ega muid
esemeid selle td6tamise ajal.

Enne  puhastamist
vooluvdrgust lahti.

Uhendage seade

B Kaitse seadet niiskuse, vedelike ja kérgete
temperatuuride eest.

BVeenduge, et seadet ei kataks kardinad ega
muud esemed, mis voiksid ventilaatorisse
sattuda.

Bsecade ei
valitingimustes.

ole mdeldud kasutamiseks

liseadme pikaajaline ja otsene kasutamine
erilist hoolt vajavate inimeste laheduses ei ole
soovitatav.

BKui ventilaatorit ei kasutata, hoidke seda
puhtas ja kuivas kohas.

BKaugjuhtimispult on varustatud
nodppatareiga - palun olge selle kasutamisel
ja hoiustamisel ettevaatlik.

BAku kaitseelement peaks alati olema
korralikult suletud ja kui aku kaitses leitakse
mingeid ebakorrapdrasusi, on soovitatav
toote kasutamine |dpetada.

BKui kahtlustate, et patarei on alla neelatud
vBi asetatud kehasse, p6drduge viivitamatult
arsti poole.

BlArge segage seadme juhtimisststeemi
tood.

lsecade on méeldud ainult koduseks
kasutamiseks.

TAHELEPANU!

Hoidke patareisid lastele kattesaamatus
kohas.

Pakendi sisu

1x ventilaatori korpus

1x Eesmine ventilaatori alus
1x Tagumine ventilaatori alus

1x Kaugjuhtimispult

climative

1 x Litowa patarei - CR2025

1x kinnitusmutter

1 x kasutusjuhend

Juhtpaneel / kaugjuhtimispult

TahelepanuPérast torniventilaatori

sisselUlitamist kuvatakse LED-ekraanil
toatemperatuur (joonis 2).

Kaugjuhtimispult

Kaugjuhtimispult on varustatud

ndoppatareiga (patarei tilp: CR2025). Hoidke
kaugjuhtimispulti  ventilaatori ~ tagakdljel
asuvas hoidikus.

Kaugjuhtimispuldi toimimine vastab seadme
juhtpaneelil olevate nuppude toimimisele.

Kokkupanekujuhised (joonis 4-7)

Arge kasutage tornventilaatorit ilma aluseta.
Tornventilaatori alus koosneb kahest osast:
esiosast ja tagumisest osast.

1. samm: Uhendage aluse mélemad osad
omavahel.

2. samm: Enne aluse ventilaatori kulge
kinnitamist joondage ja joondage
komponendid. Seejarel kinnitage aluse
Uhendus mutriga.

3. samm: Asetage kaabel hoidikutesse ja
toode on kasutusvalmis.

Ventilaatori juhtimine

Ventilaatori ~ sisse-  vdi
vajutage nuppu Joonis 1.3.

valjaltlitamiseks

Tooreziimid (joonis 1.5)
Ohuvoolu reziimi muutmine: tavaline ja éine.

TAVALINE reziim - 3 Kkiirustaset (madal /
keskmine / kdrge).



Kiirust saab muuta nupuga (joonis 1.4) -
ventilaator tootab seejarel valitud kiirusel
kuni jargmise muutmiseni.

OO0reziim - unereZiimile lGlitudes
vahendatakse ventilaatori kiirust vorreldes
praeguse seadistusega (nt kui ventilaator
tootab 3. tasemel ja lUlitate sisse doreziimi,
|Ulitub see automaatselt 2. tasemele ja jatkab
sellel kiirusel todtamist).

LED-ekraan lillitub automaatselt valja 8
sekundi parast.

Vonkumine/ionisatsioon

Lulitage vonkumise ja ionisatsiooni funktsioon
sisse voi valja.

Parast ventilaatori sisselUlitamist:

B Vankumisfunktsiooni aktiveerimiseks
vajutage Uks kord (joonis 1.1);

BVankumise véljalilitamiseks ja
ionisatsioonifunktsiooni sisselllitamiseks
vajutage 2 korda (joonis 1.1);

BVankumise ja ionisatsiooni samaaegseks
sisselllitamiseks vajutage 3 korda (joonis 1.1);

BNii vdnkumise kui ka ionisatsiooni
valjalulitamiseks vajutage neli korda (joonis
1.1).

See toimib tstkliliselt:
Luba OSC — Keela OSC + Luba ION — Luba
OSC+ION — Keela OSC+ION.

TAIMER

Taimeri seadistamiseks vdi aktiivse taimeri
téooleku kuvamiseks vajutage nuppu (joonis
1.2).

Tornventilaator voib tédtada 1 kuni 15 tundi.

Taimeri valjalulitamiseks vajutage nuppu
(joonis 1.3), et ventilaator valja lulitada, ja
seejarel lllitage see uuesti sisse.
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Kdiki tlalkirjeldatud funktsioone saab hdlpsalt
kaugjuhtimispuldi abil seadistada (joonis 3).
Parast Uksikute valikute lubamist ilmuvad
ekraanile vastavad ikoonid (joonis 2), mis
teavitavad teid funktsiooni aktiveerimisest.

Aku vahetamine

Aku vale vahetamine v&ib p6hjustada
plahvatusohtu. Enne uue aku sisestamist
kontrollige alati sellel olevat margistust, et see
sobiks teie seadmesse.

1. Eemaldage patareihoidik, vajutades
poidlaga margitud alale (joonis 8.1) ja
libistades seda noole suunas (joonis 8.2).

2. Vaheta
veendudes,
Ulespoole.

patarei diget
et positiivne

tudpi  vastu,
(+) poolus on

3. Sisestage kaepide, kuni see on kindlalt
kinnitatud.

HOIATUS

Keemilise pdletuse oht. Hoidke patareisid
lastele kattesaamatus kohas.

See toode sisaldab liitiumakut. Uue vdi
kasutatud aku allaneelamine v6i kehasse
sisestamine v8ib pdhjustada tdsiseid sisemisi
pdletusi ja olla eluohtlik. Veenduge alati, et
akupesa on kindlalt suletud. Kui akupesa ei
sulgu korralikult, 18petage toote kasutamine,
eemaldage patareid ja hoidke neid lastele
kattesaamatus kohas. Kui kahtlustate, et
patarei on alla neelatud v&i kehasse pandud,
poorduge viivitamatult arsti poole. Patareid
tuleb nduetekohaselt utiliseerida ja hoida
lastele kattesaamatus kohas. Kasutatud
patareid vbivad samuti pbdhjustada vigastusi.

Puhastamine ja ladustamine

 Veenduge, et ventilaator on vélja lulitatud
ja vooluvdrgust lahti Uhendatud.

@ Pinna drnalt puhkimiseks kasutage ainult
pehmet lappi.



B Vvorede ja ventilaatorilabade vahelise
ruumi puhastamiseks soovitame tolmu &rnalt
eemaldada torupuhastusvahendiga, painduva
harjaga, tolmuimejaga vdi surudhuga.

B Tagumise vdre puhastamiseks kasutage
pehmet ja kuiva lappi.

B ARGE kastke ventilaatorit vette ja arge
kunagi laske veel mootori korpusesse
sattuda.

B ARGE kasutage seadme puhastamiseks
bensiini, varvilahustit ega muid kemikaale.

Seadme utiliseerimine

Margistus (joonis 9) nditab, et seda toodet ei
tohiks  Euroopa Liidus koos muude
olmejaatmetega utiliseerida. Kontrollimatu
jaatmekaitluse vdimalike keskkonna- v&i
inimtervisekahjustuste  valtimiseks  tuleb
toode vastutustundlikult utiliseerida, et
toetada materiaalsete ressursside saastvat
kasutamist.

Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage
palun kogumis- ja tagastusststeeme voi votke
Uhendust jaemuUjaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemiuja vdib toote keskkonnasdbralikuks
ringlussev&tuks vastu vétta.

OHJEET
PALVELU

Sisallys
Turvallisuussaannot

Laitteen kayttd ja asennus
Huolto ja puhdistus

Lue tama kayttoohje huolellisesti ennen
laitteen kayttoal

climative

Noudata kaikkia turvallisuusohjeita
valttaaksesi vaaran kaytdn aiheuttamat
vahingot. Sailyta tama kayttdohje

my6hempaa tarvetta varten.

TURVALLISUUSSAANN
oT

Tuulettimen kaytdssd noudata aina naitd
perusvarotoimia tulipalon, sahkdiskun ja
henkilévahinkojen vahentamiseksi.

BlLue kaikki
laitteen kayttoa.

ohjeet huolellisesti ennen

liTsta laitetta ei ole tarkoitettu henkildiden
(mukaan lukien lapset) kayttéon, joilla on
rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset
kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa,
elleivat he ole valvonnassa tai saaneet ohjeita
turvallisesta kaytosta heidan
turvallisuudestaan vastaavilta henkildilta.

BlLasten leikkimisen estamiseksi laitteella on
pyrittava kaikin keinoin estamaan niita.

Bjos virtajohto on
patevan  henkildn
valttamiseksi.

vaurioitunut, anna
vaihtaa se vaaran

BlLaite tulee sijoittaa vakaalle ja tasaiselle
alustalle, kauas lammonlahteista.

BKsyta laitetta vain oikealla virtaldhteen
jannitteella: AC 220-240V, 50-60 Hz.

BAs kéytd laitetta, jos virtajohto on
vaurioitunut.

lVarmista, ettd virtajohto ei ole venytetty tai
puristuksissa.

BAs kayta laitetta ennen kuin kokoaminen
on valmis.

BKun laitetta ei kaytets, irrota se
pistorasiasta ja pida se poissa virtalahteista.

BiKisien on oltava kuivat virtaldhteeseen
kytkettdessa.



BAE tydonnd kiasidsi tai mitddn esineitd
laitteeseen sen ollessa kaynnissa.

Birrota laite virtalahteesta ennen
puhdistusta.
Bsucjaa laite kosteudelta, nesteiltd ja

korkeilta lampétiloilta.

BVarmista, ettei laitetta peitd verhot tai
muut  esineet, jotka voisivat joutua
tuulettimeen.

BlLaitetta ei ole tarkoitettu ulkokayttéon.

BlLaitteen pitkdaikaista, suoraa kayttoa
erityista hoitoa vaativien ihmisten lahella ei
suositella.

BKun tuuletinta ei kéytetd, sailytd sitd
puhtaassa ja kuivassa paikassa.

B Kaukosaadin on varustettu nappiparistolla

- ole varovainen sitd kayttdessasi ja
sailyttaessasi.
Akun suojaelementin tulee aina olla

kunnolla suljettu, ja jos akun suojauksessa
havaitaan poikkeavuuksia, on suositeltavaa
lopettaa tuotteen kaytto.

Mlios epiilet, ettd paristo on nielty tai
asetettu mihin tahansa kehon osaan,
hakeudu valittomasti laakarin hoitoon.

A5 hairitse laitteen ohjausjarjestelmaa.

BLaite on
kotikayttoon.

tarkoitettu ainoastaan

HUOMIO!

Sailyta paristoja turvallisessa paikassa lasten
ulottumattomissa.

Pakkauksen sisalto

1x Tuuletinkotelo

1x Etutuulettimen alusta
1x Takatuulettimen alusta
1 x Kaukosaadin

1 x Litowa-paristo - CR2025
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1x Kiinnitysmutteri
1 kayttdohje
Ohjauspaneeli / kaukosaadin

HuomioKun tornituuletin on kytketty paalle,
LED-ndyttd nayttad huoneenlampatilan (kuva
2).

Kaukosaadin

Kaukosaadin on varustettu nappiparistolla
(paristotyyppi: CR2025). Sailyta kaukosaadinta
tuulettimen takana olevassa pidikkeessa.

Kaukosaatimen toiminta vastaa laitteen
ohjauspaneelin painikkeiden toimintaa.

Kokoamisohjeet (kuva 4-7)

Ald  k3ytd tornituuletinta ilman jalustaa.
Tornituulettimen jalusta koostuu kahdesta
osasta: etujalustasta ja takajalustasta.

Vaihe 1: Yhdista pohjan molemmat osat
toisiinsa.

Vaihe 2: Ennen kuin Kkiinnitat jalustan
tuulettimeen, kohdista ja linjaa komponentit.
Kiinnita sitten jalustan liitos mutterilla.

Vaihe 3: Aseta kaapeli pidikkeisiin ja tuote on
kayttévalmis.

Puhaltimen ohjaus

Paina painiketta (kuva 1.3)
tuulettimen paalle tai pois paalta.

kytkedksesi

Toimintatilat (kuva 1.5)
llmanvirtaustilan vaihtaminen: normaali ja y6.

NORMAALI-tila - 3 nopeustasoa (matala /
keskitaso / korkea).

Voit muuttaa nopeutta painikkeella (kuva 1.4)
- tuuletin toimii sitten valitulla nopeudella
seuraavaan muutokseen asti.



YOTILA - kun vaihdat lepotilaan, tuulettimen
nopeus hidastuu nykyiseen asetukseen
verrattuna (esim. jos tuuletin kdy tasolla 3 ja
kytket yétilan paalle, se vaihtaa
automaattisesti  tasolle 2 ja jatkaa
toimintaansa talla nopeudella).

LED-nayttd sammuu  automaattisesti 8

sekunnin kuluttua.
Varahtely/ionisaatio

Kytke oskillaatio- ja ionisaatiotoiminto paalle
tai pois paalta.

Tuulettimen kaynnistdmisen jalkeen:

Paina kerran aktivoidaksesi
oskillointitoiminnon. Kuva 1.1;

liPaina 2 kertaa (kuva 1.1) kytkeaksesi
oskilloinnin pois paalta ja ionisaatiotoiminnon
paalle;

lPaina 3 kertaa (kuva 1.1) kytkeaksesi
oskilloinnin ja ionisaation paalle
samanaikaisesti;

Braina neljs kertaa (kuva 1.1)
sammuttaaksesi seka oskilloinnin etta
ionisaation.

Tama toimii syklisesti:

Ota OSC kayttoon — Poista OSC kaytosta +
Ota ION kayttédén — Ota OSC+ION kayttdon
— Poista OSC+ION kaytosta.

AJASTIN
Paina painiketta (kuva 1.2) asettaaksesi
ajastimen  tai  ndyttadksesi  ajastimen

toimintatilan, kun se on aktiivinen.

Tornituuletin voi toimia 1-15 tuntia.

Ajastimen sammuttamiseksi paina painiketta
(kuva 1.3) tuulettimen sammuttamiseksi ja
kaynnista se sitten uudelleen.
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Kaikkia edelld kuvattuja toimintoja voidaan
helposti asettaa kaukosaatimella (kuva 3). Kun
yksittdiset asetukset on otettu kayttdéon,
nayttéén ilmestyvat vastaavat kuvakkeet
(kuva 2), jotka ilmoittavat toiminnon
aktivoitumisesta.

Akun vaihto

Rajahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaarin.
Tarkista aina uuden akun merkinnat ennen
sen asettamista varmistaaksesi, etta se sopii
laitteeseesi.

1. Irrota paristonpidin painamalla merkittya
aluetta (kuva 8.1) peukalolla ja liu'uttamalla
sitd nuolen suuntaan (kuva 8.2).

2. Vaihda paristo oikeanlaiseen paristoon
varmistaen, ettd positiivinen (+) puoli on
yléspain.

3. Tyénna kahvaa, kunnes se on tukevasti
kiinni.

VAROITUS
Pida

Kemiallisen palovamman vaara.
paristot poissa lasten ulottuvilta.

Tama tuote sisaltaa litiumpariston. Jos uusi tai
kaytetty paristo niellddn tai tyonnetdan
kehoon, se voi aiheuttaa vakavia sisdisia
palovammoja ja olla hengenvaarallinen.
Varmista aina, etta paristolokero on tiiviisti
suljettu. Jos paristolokero ei sulkeudu
kunnolla, lopeta tuotteen kayttd, poista
paristot ja pida ne lasten ulottumattomissa.
Jos epadilet, etta paristo on niellyt tai asetettu

kehon sisaan, ota valittomasti yhteys
laakariin. Paristot on havitettava
asianmukaisesti ja pidettava lasten
ulottumattomissa. Kaytetyt paristot voivat

myo6s aiheuttaa vammoja.
Puhdistus ja sailytys

[ Varmista, etti tuuletin on sammutettu ja
irrotettu pistorasiasta.
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B Pyyhi pinta varovasti vain pehmeaill3
liinalla.

B s:leikkojen ja tuulettimen lapojen valisen
tilan puhdistamiseen suosittelemme
putkiraastimen, joustavan harjan,
polynimurin tai paineilman kayttéa pdlyn
hellavaraiseen poistamiseen.

B Puhdista takaritila pehmedlld, kuivalla
liinalla.

B ALA upota tuuletinta veteen &laké koskaan
anna veden paasta moottorikoteloon.

B ALA kayti bensiinia, maalinohennetta tai
muita kemikaaleja laitteen puhdistamiseen.

Laitteen havittaminen

Merkinta (kuva 9) osoittaa, etta tata tuotetta
ei tule havittad muun yhdyskuntajatteen
mukana Euroopan unionissa. Kierratd tama
tuote  vastuullisesti  materiaaliresurssien
kestavan kayton tukemiseksi, jotta valtetaan
hallitsemattoman jatteenkasittelyn
aiheuttamat mahdolliset haitat ymparistolle
tai ihmisten terveydelle.

Palauttaaksesi kaytetyn laitteen, kayta kerdys-
ja palautusjarjestelmid tai ota yhteytta
jalleenmyyjaan,  jolta ostit  tuotteen.
Jalleenmyyja voi ottaa tuotteen vastaan
ymparistoystavalliseen kierratykseen.
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